
คู่มือสวดมนต์แปลพิเศษ

บทสวดมนต์แปล อานาปานสติสุตตปาฐะ
[ตัวบทส�ำหรับผู้ที่สนใจในกำรบ�ำเพ็ญอำนำปำนสติภำวนำ]

บทสวดมนต์แปล มหาสฬายตนิกสุตตปาฐะ
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หรือสุกขวิปัสสกเป็นต้น]

ตามแบบฉบับสวนโมกขพลาราม

มีขึ้นในหมู่พุทธบริษัท ด้วยกุศลเจตนำ ของ

ผู้สนใจในกำรปฏิบัติและสอนอำนำปำนสติภำวนำ
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กลุ่มอยู่เย็นเป็นประโยชน์ 

หอจดหมายเหตุพุทธทาส อินทปัญโญ
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ค�าน�า

 บทสวดมนต์แปลอำนำปำนสตสิตุตปำฐะ และ มหำสฬำยตนกิสตุตปำฐะ 
นี้ แต่เดิมจัดท�ำต้นฉบับโดยกองต�ำรำคณะธรรมทำน และต่อมำได้มีกำรด�ำเนิน
กำรจัดพิมพ์ จ�ำนวน ๕,๐๐๐ เล่ม ในปี ๒๕๔๒ เพื่อแจกจ่ำย โดยท่ำนพระมหำ
ประจวบ สุจณิโณ และคณะผูม้ศีรทัธำในพระศำสนำ หนงัสอืดงักล่ำวนีไ้ด้ถูกน�ำ
มำใช้สวดมนต์ก่อนเริม่กจิกรรมกำรปฏิบติัอำนำปำนสตวินัอำทติย์ และประกอบ
กำรบรรยำยอำนำปำนสติจำกพระโอษฐ์, ธรรมโฆษณ์ศึกษำ : ศึกษำชีวิตจำก
พุทธด�ำรัสที่มูลนิธิหอจดหมำยเหตุพุทธทำส อินทปัญโญ 
 เมื่อผู้ที่ได้ศึกษำหนังสือสวดมนต์นี้แล้ว มีควำมสนใจต้องกำรหนังสือ
สวดมนต์น้ีมำกขึน้ ทำงหอจดหมำยเหตุฯ และ กลุม่อยูเ่ยน็เป็นประโยชน์จึงเหน็
ควรในกำรจดัพิมพ์เพิม่ และได้ถือโอกำสนีเ้พิม่บทสวดมนต์บำงบทเพิม่เติม เพือ่
มุง่หวงัทีจ่ะใช้หนงัสอืสวดมนต์นีป้ระกอบกจิกรรมทีเ่กีย่วข้องกบักำรศกึษำและ
ปฏิบัติธรรมได้อย่ำงสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 
 กำรน�ำพระสูตรที่ส�ำคัญในพระพุทธศำสนำมำเป็นบทสวดมนต์นี้ ถือ
เป็นกุศโลบำยส�ำคัญของท่ำนพุทธทำสที่มุ ่งหวังให้ธรรมชั้นลึกอันเน่ืองด้วย
โลกุตระธรรม ได้เข้ำถึงบุคคลทั่วไปได้ง่ำยข้ึน กว้ำงขวำงข้ึน ท�ำให้เกิดปัญญำ 
เมื่อบุคคลใดได้สวดมนต์พระสูตรเหล่ำนี้แล้ว ก็เป็นกำรเจริญสุตมยปัญญำ เป็น
ผูมี้สุตตะมำก ได้อำศัยพระพทุธองค์เป็นกลัยำณมติร และเมือ่น�ำข้อธรรมเหล่ำนี้
ไปพจิำรณำโดยแยบคำย (โยนโิสมนสกิำร) กเ็ป็นกำรเจรญิจนิตำมยปัญญำ เป็น
จุดเร่ิมของปัญญำภำยในตัวเอง และเมื่อได้น�ำไปปฏิบัติเจริญภำวนำมยปัญญำ 
ได้เห็นควำมจริง เกิดควำมรู้ (วิชชำ) น�ำสู่ควำมหลุดพ้น (วิมุตติ) ในที่สุด สมดัง
อำนิสงส์ของกำรท�ำอำนำปำนสติภำวนำที่พระพุทธองค์กล่ำวไว้ใน อำนำปำน-
สติสุตตปำฐะ (หน้ำ ๑๘)
 “ดกู่อนภกิษท้ัุงหลาย, อานาปานสต ิอนับคุคลเจรญิ ท�าให้มากแล้ว 
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ย่อมมผีลใหญ่ มอีานิสงส์ใหญ่, ดกู่อนภกิษทุัง้หลาย อานาปานสตอินับคุคล
เจรญิ ท�าให้มากแล้ว ย่อมท�าสตปัิฏฐานท้ังสีใ่ห้บรบิรูณ์, สตปัิฏฐานทัง้สี ่อนั
บคุคลเจรญิ ท�าให้มากแล้ว ย่อมท�าโพชฌงค์ท้ังเจ็ดให้บรบิรูณ์, โพชฌงค์ทัง้
เจ็ดอันบุคคลเจริญ ท�าให้มากแล้ว ย่อมท�าวิชชาและวิมุตติให้บริบูรณ์”
 และจำกบทสวดมนต์มหำสฬำยตนิกสตุตปำฐะจะท�ำให้ทรำบถึงวธิกีำร
ปฏิบัติธรรมในชีวิตประจ�ำวันที่สำมำรถปฏิบัติได้ จนส่งผลให้โพธิปักขิยธรรม 
(ธรรมที่เป็นฝักฝ่ำยของกำรตรัสรู้) ทั้ง ๓๗ เต็มรอบแห่งควำมเจริญ น�ำสู่กำร
แจ้งด้วยปัญญำ ในวิชชำ และวิมุตติ ในที่สุด
 จงึหวงัเป็นอย่ำงยิง่ว่ำ พระสตูรของพระพทุธองค์ ทีเ่นือ่งด้วยโลกตุระ
ธรรมเหล่ำนี้ ผู้เห็นคุณค่ำจะช่วยกันเผยแผ่ให้กว้ำงขวำงออกไป ในฐำนะพุทธ
บรษิทัทีม่หีน้ำทีช่่วยกนัด�ำรงพระสทัธรรมไว้ เพือ่ยังประโยชน์และควำมสขุ ให้
เกิดต่อเพื่อนมนุษย์ทั้งหลำย ทั้งกำลปัจจุบัน และอนำคตข้ำงหน้ำ

กลุ่มอยู่เย็นเป็นประโยชน์
หอจดหมำยเหตุพุทธทำส อินทปัญโญ
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ค�าแนะน�าเกี่ยวกับการอ่าน 
การสวดมนต์แบบสวนโมกขพลาราม

 เกี่ยวกับการสวด : ถ้ำถือตำมระเบียบที่ใช้อยู่ในสวนโมกขพลำรำม 
ไชยำ ก็ว่ำค�ำบำลี ด้วยเสียงสูงแหลม, ว่ำค�ำแปลไทย ด้วยเสียงทุ้มต�่ำ สลับกัน
ไป, ซึง่ท�ำให้ฟังง่ำยและไพเรำะกว่ำทีจ่ะท�ำเสยีงเสมอกนั. กำรหยดุนัน้หยดุตำม
ทีม่จีดุ เช่นจดุจลุภำค ( , ) เป็นต้น, หยดุให้เสยีงขำดตอน; ส่วนทีใ่ดเพยีงแต่เว้น
วรรคไว้ ไม่มีจุดเช่นนั้นสวดให้เป็นแต่เพียง “ยั้ง” คือเอื้อนเสียงยำว จนจวนจะ
หยดุ, ไม่ถงึกบัหยดุเงยีบ, แล้วว่ำวรรคทีถ่ดัต่อไปได้เลย, จนกว่ำจะถงึทีม่จีดุ จงึ
จะหยุด อย่ำงเรียกว่ำขำดเสียง. ถ้ำจะสวดให้ไพเรำะเต็มที่ ต้องฝึกกำรสวดจำก
บุคคล หรือจำกเทปบันทึกเสียง โดยตรง.
 เกีย่วกับการอ่าน : อ่ำนตำมหลกักำรอ่ำนภำษำไทยทัว่ไป. ถ้ำมปัีญหำ
เกี่ยวกับไม้ยำมักกำร (  ๎ ), ให้ถือตำมหลักกำรอ่ำนภำษำบำลี ซ่ึงโดยสรุปก็คือ 
ถ้ำไม่มีตัวอักษรใดอยู่ข้ำงหน้ำตัวที่มียำมักกำร ให้อ่ำนตัวที่มียำมักกำรนั้น กล�้ำ
หรอืควบกนัไปกบัอกัษรตวัหลงั, เช่น สว๎ำกขำโต อ่ำน ส กับ ว ควบเข้ำด้วยกนั. 
ส่วนในกรณทีีม่ตีวัอกัษรอยูข้่ำงหน้ำตวัทีม่ยีำมกักำร กใ็ห้อ่ำนอย่ำงกะว่ำ ตวัทีม่ี
ยำมักกำรนั้น ได้สะกดตัวที่อยู่ข้ำงหน้ำของมันเสียครึ่งหนึ่ง, อีกครึ่งหนึ่ง เอำมำ
ควบหรือกล�้ำกับตัวอักษรตัวหลัง; ตัวอย่ำง เช่น กัล๎ยำณัง, ตัว ล นั้น สะกด กั  
เสียครึ่งหนึ่ง, เอำมำควบ ยำ เสียครึ่งหนึ่ง ดังนี้เป็นต้น.
 กำรอ่ำนค�ำบำลอีกีค�ำหนึง่ทีม่กัอ่ำนผดิกนั คอื ค�ำทีส่ะกดด้วย เ-ย เวลำ
อ่ำนออกเสยีงเป็นไม้มลำยทกุค�ำเช่น อำหเุนยโย อ่ำนว่ำ อำหไุนยโย, วัฑเฒยยงั 
อ่ำนว่ำ วัฑไฒยยัง, เมยยะ อ่ำนว่ำ ไมยยะ, เชยยัง อ่ำนว่ำ ไชยยัง สระมีมำตรำ
เบำ ๓ ตัว คือ อ อิ อุ ชื่อรัสสะ เพรำะมีเสียงสั้น เช่น อติ ครุ ส่วนสระ อำ อี อู 
เอ โอ ชื่อ ทีฆะ เพรำะมีเสียงยำว เช่น ภำคี เสโข เฉพำะ เอ โอ ถ้ำมีพยัญชนะ
สังโยคซ้อนอยู่เบื้องหลังจัดเป็นรัสสะ เช่น เสยฺโย โสตฺถิ เป็นต้น.

ตัดตอนจำกค�ำช้ีแจงส�ำหรับกำรพมิพ์ ครัง้ท่ี ๔๕ ของธรรมทำนมลูนธิ ิและเพิม่วธีิอ่ำน เ-ย



7

ภำค ๑
บทสวดมนต์พิเศษ

ค�าบูชาพระรัตนตรัย
ตำมแบบเก่ำในสวดมนต์ฉบับหลวง

(น�ำ) อะระหัง (รับ) สัมมาสัมพุทโธ ภะคะวา, 
 พระผู้มีพระภำคเจ้ำ, เป็นพระอรหันต์, ดับเพลิงกิเลส
 เพลิงทุกข์สิ้นเชิง, ตรัสรู้ชอบได้ โดยพระองค์เอง; 

พุทธัง ภะคะวันตัง อะภิวาเทมิ. 
 ข้ำพเจ้ำอภิวำทพระผู้มีพระภำคเจ้ำ, ผู้รู้ ผู้ตื่น ผู้เบิกบำน. 
   (กรำบ) 

(น�ำ) ส๎วากขาโต (รับ) ภะคะวะตา ธัมโม, 
 พระธรรม เป็นธรรมที่พระผู้มีพระภำคเจ้ำ, ตรัสไว้ดีแล้ว; 

ธัมมัง นะมัสสามิ. 
 ข้ำพเจ้ำนมัสกำรพระธรรม. 
   (กรำบ) 

(น�ำ) สุปะฏิปันโน (รับ) ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ, 
 พระสงฆ์สำวกของพระผู้มีพระภำคเจ้ำ, ปฏิบัติดีแล้ว;

สังฆัง นะมามิ. 
 ข้ำพเจ้ำนอบน้อมพระสงฆ์. 
   (กรำบ) 
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ปุพพภาคนมการ

[(น�ำ) หันทะ มะยัง พุทธัสสะ ภะคะวะโต 
ปุพพะภาคะนะมะการัง กะโรมะ เส.]

ขอเชิญ เรำทั้งหลำย 
จงเริ่มต้นสวดนอบน้อมแด่พระผู้มีพระภำคพุทธเจ้ำเถิด.

นะโม ตัสสะ ภะคะวะโต,   

 ขอนอบน้อมแด่พระผู้มีพระภำคเจ้ำ พระองค์นั้น; 

อะระหะโต,    

 ซึ่งเป็นผู้ไกลจำกกิเลส; 

สัมมาสัมพุทธัสสะ.   

 ตรัสรู้ชอบได้โดยพระองค์เอง. 

   (๓ ครั้ง) 
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๑. อานาปานสติสุตตปาฐะ
(อุปริปัณณาสก์ มัชฌิมนิกาย, ไตร. ล. ๑๔/๑๙๐/๒๘๒.)

[(น�ำ) หันทะ มะยัง อานาปานัสสะติสุตตะปาฐัง ภะณามะ เส.]

ขอเชิญ เรำทั้งหลำย จงสวดบ�ำเพ็ญอำนำปำนสติภำวนำเถิด.

 เอวัมเม สุตัง : ข้ำพเจ้ำได้สดับมำแล้ว อย่ำงน้ี : เอกัง 

สะมะยงั ภะคะวา, สมยัหนึง่ พระผูม้พีระภำคเจ้ำ, สาวตัถยิงั วหิะระต,ิ 

ปุพพาราเม มิคาระมาตุปาสาเท, ประทับอยู่ที่วิหำรชื่อ มิคำรมำตุ- 

ปรำสำท, ในบุพพำรำม ใกล้เมอืงสำวตัถ,ี สมัพะหุเลหิ อะภิญญาเตหิ 

อะภิญญาเตหิ เถเรหิ สาวะเกหิ สัทธิง, พร้อมด้วยพระสำวก 

ซึ่งเป็นพระเถระมีชื่อเสียง เป็นที่รู ้จักกว้ำงขวำง เป็นอันมำก, 

อายสัมะตา จะ สารปีตุเตนะ อายสัมะตา จะ มะหาโมคคัลลาเนนะ, 

กล่ำวคือ พระสำรีบุตร พระมหำโมคคัลลำนะ, อายัสมะตา จะ  

มะหากัสสะเปนะ อายัสมะตา จะ มะหากัจจายะเนนะ, พระมหำ-

กัสสปะ พระมหำกัจจำยนะ, อายัสมะตา จะ มะหาโกฏฐิเตนะ 

อายสัมะตา จะ มะหากัปปิเนนะ, พระมหำโกฏฐติะ พระมหำกปัปินะ, 

อายัสมะตา จะ มะหาจุนเทนะ อายัสสะมะตา จะ อะนุรุทเธนะ, 

พระมหำจุนทะ พระอนุรุทธะ, อายัสมะตา จะ เรวะเตนะ 

อายัสมะตา จะ อานันเทนะ, พระเรวตะ พระอำนนท์, อัญเญหิ จะ 

อะภิญญาเตห ิอะภญิญาเตห ิเถเรหิ สาวะเกหิ สทัธงิ. และพระเถระ

ที่มีชื่อเสียงเป็นที่รู้จักกว้ำงขวำงมำก, อื่นๆ อีกด้วย.
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 เตนะ โข ปะนะ สะมะเยนะ เถรา  ภกิข,ู ในสมยัน้ันแล, พระ

เถระทั้งหลำยเหล่ำนั้น, นะเว ภิกขู โอวะทันติ อะนุสาสันติ. ต่ำงก็

ท�ำกำรกล่ำวสอนพร�ำ่สอนภกิษใุหม่ๆ ทัง้หลำย. อปัเปกจัเจ เถรา ภกิข,ู 

ทะสะปิ ภิกขู โอวะทันติ อนุสาสันติ. (กล่ำวคือ,) พระเถระบำงพวก 

กล่ำวสอนพร�ำ่สอนภิกษ ุ๑๐ รปูบ้ำง, อปัเปกัจเจ เถรา ภิกข,ู วสีมัปิ 

ภกิขู โอวะทนัต ิอะนสุาสันต,ิ พระเถระบำงพวกกล่ำวสอนพร�ำ่สอน

ภิกษุ ๒๐ รูปบ้ำง, อัปเปกัจเจ เถรา ภิกขู, ติงสัมปิ ภิกขู โอวะทันต ิ

อะนสุาสันติ, พระเถระบำงพวกกล่ำวสอนพร�ำ่สอนภกิษุ ๓๐ รปูบ้ำง, 

อัปเปกัจเจ เถรา ภิกขู, จัตตาฬีสัมปิ ภิกขู โอวะทันติ อะนุสาสันติ. 

พระเถระบำงพวกกล่ำวสอนพร�ำ่สอนภิกษ ุ๔๐ รปูบ้ำง. เต จะ นะวา 

ภิกขู, เถเรหิ ภิกขูหิ โอวะทิยะมานา อะนุสาสิยะมานา, ภิกษุใหม่ๆ 

เหล่ำนัน้, เมือ่พระเถระทัง้หลำยกล่ำวสอนพร�ำ่สอนอยูด่งัน้ี, โอฬารงั 

ปพุเพนาปะรงั วเิสสัง ปะชานนัต.ิ ย่อมรูท้ัว่ถึงธรรมอันโอฬำร, รูท้ัว่

ถึงธรรมอันวิเศษขึ้นไป ยิ่งกว่ำแต่ก่อน. 

 เตนะ โข ปะนะ สะมะเยนะ ภะคะวา, โดยสมยันัน้แล, พระผูม้ี

พระภำคเจ้ำ, ตะทะหโุปสะเถ ปัณณะระเส ปะวาระณายะ, ปณุณายะ 

ปณุณะมายะ รตัตยิา ภกิขสุงัฆะปะรวิโุต, อพัโภกาเส นสินิโน โหติ. 

ประทับนั่งกลำงแจ้ง มีพระภิกษุสงฆ์แวดล้อม, ในคืนปุณณมี ดิถี

ที่ ๑๕, เป็นวันอุโบสถในเดือนเป็นที่ปวำรณำ.๑ อะถะ โข ภะคะวา, 

๑ กล่ำวอย่ำงไทยๆ คือเพ็ญเดือนสิบเอ็ด.
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ตุณหีภูตัง ตุณหีภูตัง ภิกขุสังฆัง อะนุวิโลเกตวา ภิกขู อามันเตสิ, 

ล�ำดับนั้น พระผู้มีพระภำคเจ้ำ, ทอดพระเนตรดูภิกษุสงฆ์ซึ่งสงบนิ่ง, 

แล้วตรัสว่ำ, “อารัทโธสมิ ภิกขะเว อิมายะ ปะฏิปะทายะ, ดูก่อน

ภิกษุทั้งหลำย, เรำเป็นผู้แน่ใจ ในปฏิปทำอันน้ี, อารัทธะจิตโตสม ิ

ภิกขะเว อิมายะ ปะฏิปะทายะ, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, เรำเป็นผู้

มัน่ใจ ในปฏปิทำอนันี,้ ตสัมาตหิะ ภิกขะเว ภิยโยโส มตัตายะ วริิยัง 

อาระภะถะ, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, เพรำะฉะนั้น ในเรื่องน้ี, เธอทั้ง

หลำย, จงปรำรภควำมเพียรให้เป็นอย่ำงยิ่ง, อัปปัตตัสสะ ปัตติยา, 

เพื่อบรรลุถึงซึ่งธรรม อันยังไม่บรรลุ, อะนะธิคะตัสสะ อะธิคะมายะ, 

เพื่อถึงทับซึ่งธรรม อันยังไม่ถึงทับ, อะสัจฉิกะตัสสะ สัจฉิกิริยายะ. 

เพื่อท�ำให้แจ้งซึ่งธรรม อันยังไม่ได้ท�ำให้แจ้ง. อิเธวาหัง สาวัตถิยัง, 

โกมุทิง จาตุมาสินิง อาคะเมสสามี - ติ. เรำจักรออยู่ที่นครสำวัตถีนี้ 

จนถึงเดือนที่สี่ท้ำยฤดูฝน เป็นที่บำนแห่งดอกโกมุท”, ดังนี้. 

 อสัโสสงุ โข ชานะปะทา ภกิข,ู ภกิษทุัง้หลำยทีอ่ยูใ่นชนบท, 

ได้ทรำบข่ำวว่ำ, “ภะคะวา กิระ ตัตเถวะ สาวัตถิยัง โกมุทิง จาตุ- 

มาสนิงิ อาคะเมสสะต”ี ต.ิ “พระผู้มีพระภำคเจ้ำจักทรงรออยูท่ีน่คร

สำวัตถีนั่นเอง จนกระทั่งถึงเดือนที่สี่ท้ำยฤดูฝน เป็นที่บำนแห่งดอก

โกมทุ”, ดงันี.้ เต ชานะปะทา ภกิข ูสาวตัถิง โอสะรนัติ, ภะคะวนัตัง 

ทสัสะนายะ. ภกิษทุัง้หลำยทีอ่ยูใ่นชนบทเหล่ำนัน้ ก็พำกันหนุนเน่ือง

มำสู่นครสำวัตถี, เพื่อเฝ้ำพระผู้มีพระภำคเจ้ำ.
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 เต จะ เถรา ภิกขู, อนึ่ง, ภิกษุที่เป็นเถระทั้งหลำยเหล่ำนั้น, 

ภิยโยโส มัตตายะ นะเว ภิกขู โอวะทันติ อะนุสาสันติ : ย่อมกล่ำว

สอนพร�ำ่สอนภกิษผุูม้ำใหม่ทัง้หลำย โดยประมำณอันยิง่ : อปัเปกัจเจ 

เถรา ภิกขู, ทะสะปิ ภิกขู โอวะทันติ อะนุสาสันติ, (กล่ำวคือ,) พระ

เถระบำงพวก กล่ำวสอนพร�ำ่สอนภกิษ ุ๑๐ รูปบ้ำง, อปัเปกัจเจ เถรา 

ภกิข,ู วสีมัปิ ภกิข ูโอวะทนัต ิอะนสุาสนัต,ิ พระเถระบำงพวก กล่ำว

สอนพร�ำ่สอนภกิษ ุ๒๐ รปูบ้ำง, อปัเปกจัเจ เถรา ภกิข,ู ตงิสมัปิ ภกิขู 

โอวะทนัติ อะนสุาสันต,ิ พระเถระบำงพวก กล่ำวสอนพร�ำ่สอนภิกษุ 

๓๐ รูปบ้ำง, อัปเปกัจเจ เถรา ภิกขู, จัตตาฬีสัมปิ ภิกขู โอวะทันติ 

อะนุสาสันติ. พระเถระบำงพวก กล่ำวสอนพร�่ำสอนภิกษุ ๔๐ รูป

บ้ำง. เต จะ นะวา ภิกขู, เถเรหิ ภิกขูหิ โอวะทิยะมานา อะนุสาสิ- 

ยะมานา, ภกิษใุหม่ๆ ทัง้หลำยเหล่ำนัน้, อนัภกิษผุูเ้ถระกล่ำวสอนพร�ำ่

สอนอยู่ดังนี้, โอฬารัง ปุพเพนาปะรัง วิเสสัง ปะชานันติ. ย่อมรู้ทั่ว

ถึงธรรมอันโอฬำร, รู้ทั่วถึงธรรมอันวิเศษ  ยิ่งกว่ำแต่ก่อน.

 เตนะ โข ปะนะ สะมะเยนะ ภะคะวา, โดยสมยัน้ันแล, พระผู้

มพีระภำคเจ้ำ, ตะทะหโุปสะเถ ปัณณะระเส โกมทิุยา จาตุมาสนิยิา, 

ปุณณายะ ปุณณะมายะ รัตติยา ภิกขุสังฆะปะริวุโต, อัพโภกาเส  

นสินิโน โหติ. ประทบันัง่กลำงแจ้ง มีพระภิกษสุงฆ์แวดล้อม, ในรำตรี

วันปุณณมี ดิถีที่ ๑๕, เป็นวันอุโบสถ, แห่งเดือนที่สี่ท้ำยฤดูฝน เป็นที่

บำนแห่งดอกโกมทุ.๒  อะถะ โข ภะคะวา, ตณุหภีตูงั ตณุหภีตูงั ภกิข-ุ

๒ กล่ำวอย่ำงไทยๆ คือเพ็ญเดือนสิบสอง.



13

สังฆัง อะนุวิโลเกตวา ภิกขู อามันเตสิ, ล�ำดับน้ัน พระผู้มีพระภำค

เจ้ำ, ทอดพระเนตรดภูกิษุสงฆ์ซึง่สงบนิง่ แล้วตรัสว่ำ, “อะปะลาปายงั 

ภกิขะเว ปะริสา!” “ดกู่อนภกิษทุัง้หลำย, บริษทัน้ี ไม่เหลวไหลเลย!” 

“นปิปะลาปายัง ภกิขะเว ปะรสิา!” “ดกู่อนภกิษุทัง้หลำย, บรษัิทน้ี 

ไม่เหลวแหลกเลย!” “สทุธะสาเร ปะตฏิฐติา.” “ดกู่อนภกิษทุัง้หลำย, 

บริษัทนี้ เป็นบริษัทที่ตั้งอยู่ในสำรธรรมอันหมดจด”.

 ตะถารโูป อะยงั ภิกขะเว ภิกขสัุงโฆ, ตะถารปูายัง ภกิขะเว 

ปะริสา, ยะถารูปา ปะริสา อาหุเนยยา ปาหุเนยยา ทักขิเณยยา, 

อญัชะลกีะระณยีา อะนตุตะรงั ปญุญกัเขตตงั โลกสัสะ. ดกู่อนภิกษุ

ทัง้หลำย, ภกิษสุงฆ์นี,้ เป็นบรษิทัมรีปูสมควรแก่ของต้อนรบั, ควรแก่

ของค�ำนบั, ควรแก่ทกัษณิำทำน, ควรแก่กำรนบไหว้, เป็นนำบญุของ

โลก ไม่มีนำบุญอื่นยิ่งกว่ำ.

 ตะถารโูป อะยงั ภิกขะเว ภิกขสัุงโฆ, ตะถารปูายัง ภกิขะเว 

ปะริสา, ยะถารปูายะ ปรสิายะ อปัปัง ทนินัง พะห ุโหต,ิ พะห ุทนินงั 

พะหตุะรงั. ดกู่อนภกิษทุัง้หลำย, ภกิษุสงฆ์นี,้ เป็นบรษิทัทีบ่คุคลถวำย

ทำนน้อย ก็ได้ผลมำก, ที่ถวำยทำนมำก ก็ได้ผลมำกยิ่งขึ้นไป.

 ตะถารโูป อะยงั ภิกขะเว ภิกขสัุงโฆ, ตะถารปูายัง ภกิขะเว 

ปะริสา, ยะถารูปา ปะริสา ทุลละภา ทัสสะนายะ โลกัสสะ. ดูก่อน

ภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุสงฆ์นี้, เป็นบริษัทที่โลกจะหำดูได้ยำก. 
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 ตะถารโูป อะยงั ภิกขะเว ภิกขสัุงโฆ, ตะถารปูายัง ภกิขะเว 

ปะริสา, ยะถารูปัง ปะริสัง อะลัง โยชะนะคะณะนานิ, ทัสสะนายะ 

คันตุง, ปูฏังเสนาปิ. ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุสงฆ์นี้, เป็นบริษัทที่

มีค่ำ, ควรที่คนทั้งหลำย จะห่อเสบียง แล้วเดินทำงเป็นโยชน์ๆ เพื่อ

มำดูมำเห็น.

 สันติ ภิกขะเว ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ, อะระหันโต ขีณา-

สะวา, วุสิตะวันโต กะตะกะระณียา, โอหิตะภารา อะนุปปัตตะ- 

สะทัตถา, ปริกขีณะภะวะสัญโญชะนา สัมมะทัญญา วิมุตตา; ดู

ก่อนภิกษุท้ังหลำย, ภิกษุที่เป็นอรหันต์ขีณำสพ, มีพรหมจรรย์อยู่จบ

แล้ว, มีกจิทีค่วรท�ำ ท�ำเสรจ็แล้ว, มภีำระอนัปลงลงแล้ว, มปีระโยชน์

ตนอันตำมถึงแล้ว, มสัีญโญชน์ในภพส้ินสุดแล้ว, หลดุพ้นแล้ว เพรำะ

รู้โดยชอบ, มีอยู่ในภิกษุสงฆ์หมู่นี้; เอวะรูปาปิ ภิกขะเว สันติ ภิกขู 

อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ. ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุเช่นนี้ ก็มีอยู่ในภิกษุ

สงฆ์หมู่นี้.

  สันติ ภิกขะเว ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ, ปัญจันนัง 

โอรัมภาคิยานัง สัญโญชะนานัง ปะริกขะยา, โอปะปาติกา ตัตถะ 

ปะรนิพิพายิโน, อะนาวตัตธิมัมา ตสัมา โลกา; ดกู่อนภกิษุทัง้หลำย, 

ภกิษทุีเ่ป็นอนำคำมี, เพรำะส้ินสัญโญชน์มีส่วนในเบือ้งต้น ๕ ประกำร,๓ 

เป็นโอปปำติกะแล้ว, จักปรินิพพำนในภพนั้นๆ, มีอันไม่เวียนกลับ

จำกโลกนัน้เป็นธรรมดำ, มีอยูใ่นภิกษสุงฆ์หมู่นี;้ เอวะรูปาปิ ภกิขะเว 

๓ คือละ สักกำยทิฏฐิ วิจิกิจฉำ สีลัพพตปรำมำส กำมรำคะ และปฏิฆะ ได้.
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สันติ ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ. ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุเช่นนี้ ก็มี

อยู่ในภิกษุสงฆ์หมู่นี้.

 สันติ ภิกขะเว ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ, ติณณัง สัญโญชะ-

นานัง ปะริกขะยา, ราคะโทสะโมหานัง ตะนุตตา, สะกะทาคามิโน 

สะกิเทวะ อิมัง โลกัง อาคันตวา ทุกขัสสันตัง กะริสสันติ; ดูก่อน

ภกิษุทัง้หลำย, ภกิษท่ีุเป็นสกทำคำม,ี เพรำะควำมสิน้ไปแห่งสญัโญชน์ 

ทัง้สำม,๔ และเพรำะมีรำคะ โทสะ โมหะเบำบำง, มำสูโ่ลกน้ีเพยีงครัง้

เดียว ก็จักท�ำที่สุดแห่งทุกข์ได้, มีอยู่ในภิกษุสงฆ์หมู่น้ี; เอวะรูปาปิ 

ภิกขะเว สันติ ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ. ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุ

เช่นนี้ ก็มีอยู่ในภิกษุสงฆ์หมู่นี้.

 สันติ ภิกขะเว ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ, ติณณัง สัญโญชะ- 

นานัง ปะริกขะยา, โสตาปันนา อะวินิปาตะธัมมา, นิยะตา  

สมัโพธปิะรายะนา; ดูก่อนภิกษท้ัุงหลำย, ภิกษทุีเ่ป็นโสดำบนั เพรำะ

ควำมสิ้นไปแห่งสัญโญชน์ทั้งสำม, เป็นผู้มีอันไม่ตกต�่ำเป็นธรรมดำ, 

เป็นผู ้แน่นอนต่อกำรตรัสรู ้ในเบื้องหน้ำ, มีอยู ่ในภิกษุสงฆ์หมู ่น้ี; 

เอวะรูปาปิ ภิกขะเว สันติ ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ. ดูก่อนภิกษุทั้ง

หลำย, ภิกษุเช่นนี้ ก็มีอยู่ในภิกษุสงฆ์หมู่นี้.

 สันติ ภิกขะเว ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ, จะตุนนัง สะติ- 

ปัฏฐานานัง ภาวะนานุโยคะมะนุยุตตา วิหะรันติ; ดูก่อนภิกษุทั้ง

หลำย, ภิกษุผู้ประกอบควำมเพียรในกำรเจริญสติปัฏฐำนทั้งสี่ อยู่

๔ คือละ สักกำยทิฏฐิ วิจิกิจฉำ สีลัพพตปรำมำส ได้.



16

เป็นประจ�ำ, มีอยู่ในภิกษุสงฆ์หมู่นี้; เอวะรูปาปิ ภิกขะเว สันติ ภิกขู 

อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ. ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุเช่นนี้ ก็มีอยู่ในภิกษุ

สงฆ์หมู่นี้.

 สนัต ิภิกขะเว ภกิข ูอมิสัมงิ ภกิขสุงัเฆ, จะตนุนงั สมัมปัปะ- 

ธานานงั ภาวะนานโุยคะมะนุยตุตา วหิะรนัต;ิ ...จะตนุนงั อทิธปิา- 

ทานงั, ...ปัญจนันงั อนิทรยิานงั, ...ปัญจนันงั พะลานงั, ...สัตตันนงั 

โพชฌังคานัง, ...อะริยัสสะ อัฏฐังคิกัสสะ มัคคัสสะ ภาวะนานุ-

โยคะมะนุยุตตา วิหะรันติ; ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุผู้ประกอบ

ควำมเพียรในกำรเจริญสัมมัปปธำนท้ังสี่๕ อยู่เป็นประจ�ำ...ภิกษุผู้

ประกอบควำมเพียรในกำรเจริญอิทธิบำททั้งสี่๖ อยู่เป็นประจ�ำ...

ภิกษุผู ้ประกอบควำมเพียรในกำรเจริญอินทรีย์ทั้งห้ำ๗ อยู ่เป็น

ประจ�ำ...ภิกษุผู ้ประกอบควำมเพียรในกำรเจริญพละทั้งห้ำ๘ อยู ่

เป็นประจ�ำ...ภิกษุผู ้ประกอบควำมเพียรในกำรเจริญโพชฌงค์ทั้ง

เจ็ด๙ อยู่เป็นประจ�ำ...ภิกษุผู้ประกอบควำมเพียรในกำรเจริญมรรค

๕ สัมมัปปธำนสี่ คือ เพียรป้องกันอกุศล, ละอกุศล, สร้ำงกุศล, รักษำกุศล.
๖ อิทธิบำทสี่ คือ รักหน้ำที่, พยำยำมในหน้ำที่, ฝักใฝ่ในหน้ำที่, สอดส่องในหน้ำที่ คือ 

ปฏิบัติธรรม.
๗ อินทรีย์ห้ำ คือ ควำมเชื่อ, ควำมเพียร, ควำมมีสติรู้สึกตัว, สมำธิ, และปัญญำ.
๘ พละห้ำ ช่ือเหมอืนอนิทรย์ีห้ำ, หำกแต่มุง่หมำยในกรณทีีส่ิง่ทัง้ห้ำนี ้ท�ำหน้ำทีเ่ป็นตวัก�ำลงั 

ทีม่กี�ำลงัในกำรก�ำจดัสิง่ตรงกนัข้ำมออกไป. ส่วนค�ำว่ำ อนิทรย์ีนัน้หมำยถงึ เมือ่สิง่ทัง้ห้ำ
นั้นท�ำหน้ำที่รำวกับว่ำเป็นหัวหน้ำ หรือประธำนแห่งธรรมพวกหนึ่งๆ.

๙ โพชฌงค์เจ็ด คือ สติ ธัมมวิจยะ วิริยะ ปีติ ปัสสัทธิ สมำธิ อุเบกขำ (มีเชิงอรรถละเอียด
ที่เชิงอรรถ ๓๑)
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มีองค์แปด๑๐ อันประเสริฐ อยู่เป็นประจ�ำ, มีอยู่ในภิกษุสงฆ์หมู่น้ี; 

เอวะรูปาปิ ภิกขะเว สันติ ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ. ดูก่อนภิกษุทั้ง

หลำย, ภิกษุเช่นนี้ๆ ก็มีอยู่ในภิกษุสงฆ์หมู่นี้.

 สันติ ภิกขะเว ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ, เมตตาภาวะนา- 

นุโยคะมะนุยุตตา วิหะรันติ; ...กะรุณาภาวะนานุโยคะมะนุยุตตา 

วหิะรนัต;ิ ...มุทติาภาวะนานโุยคะมะนยุุตตา วิหะรนัติ; ...อเุปกขา-

ภาวะนานุโยคะมะนุยุตตา วิหะรันติ; ...อสุภะภาวะนานุโยคะมะ- 

นุยุตตา วิหะรันติ; ...อะนิจจะสัญญาภาวะนานุโยคะมะนุยุตตา 

วิหะรันติ; ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุผู้ประกอบควำมเพียรในกำร

เจริญเมตตำภำวนำ อยู่เป็นประจ�ำ... ภิกษุผู้ประกอบควำมเพียรใน

กำรเจรญิกรณุำภำวนำ อยูเ่ป็นประจ�ำ... ภิกษผุูป้ระกอบควำมเพยีรใน

กำรเจรญิมทุติำภำวนำ อยูเ่ป็นประจ�ำ... ภกิษผุูป้ระกอบควำมเพยีรใน

กำรเจรญิอเุบกขำภำวนำ อยูเ่ป็นประจ�ำ... ภกิษุผูป้ระกอบควำมเพยีร

ในกำรเจรญิอสภุภำวนำ อยูเ่ป็นประจ�ำ... ภิกษผุูป้ระกอบควำมเพยีร

ในกำรเจริญอนจิจสัญญำภำวนำ อยูเ่ป็นประจ�ำ, มอียูใ่นภกิษุสงฆ์หมู่

นี้; เอวะรูปาปิ ภิกขะเว สันติ ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ. ดูก่อนภิกษุ

ทั้งหลำย, ภิกษุเช่นนี้ๆ ก็มีอยู่ในภิกษุสงฆ์หมู่นี้.

 สันติ ภิกขะเว ภิกขู อิมัสมิง ภิกขุสังเฆ, อานาปานัสสะติ-

ภาวะนานุโยคะมะนุยุตตา วิหะรันติ; ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุผู้

๑๐ มรรคมีองค์แปด คือ เข้ำใจถูก, ใฝ่ฝันถูก, พูดจำถูก, ท�ำกำรงำนถูก, เลี้ยงชีวิตถูก, 
พำกเพียรถูก, ร�ำลึกประจ�ำใจถูก, สมำธิถูก.
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ประกอบควำมเพียร ในกำรเจริญอำนำปำนสติอยู่เป็นประจ�ำ, มีอยู่

ในภิกษุสงฆ์หมู่นี้.

 อานาปานสัสะต ิภิกขะเว ภาวติา พะหุลกีะตา, ดกู่อนภกิษุ

ทัง้หลำย, อำนำปำนสต ิอนับคุคลเจรญิ ท�ำให้มำกแล้ว, มะหัปผะลา 

โหติ มะหานิสังสา. ย่อมมีผลใหญ่ มีอำนิสงส์ใหญ่.

 อานาปานัสสะต ิภกิขะเว ภาวติา พะหุลกีะตา, ดกู่อนภกิษุ

ทั้งหลำย, อำนำปำนสติ อันบุคคลเจริญ ท�ำให้มำกแล้ว, จัตตาโร 

สะติปัฏฐาเน ปะรปิเูรต;ิ ย่อมท�ำสตปัิฏฐำนทัง้สีใ่ห้บรบิรูณ์; จตัตาโร 

สะติปัฏฐานา ภาวิตา พะหุลีกะตา, สติปัฏฐำนทั้งสี่ อันบุคคลเจริญ 

ท�ำให้มำกแล้ว, สัตตะ โพชฌังเค ปะริปูเรนติ; ย่อมท�ำโพชฌงค์ทั้ง

เจด็ให้บรบิรูณ์;  สตัตะ โพชฌงัคา ภาวติา พะหุลกีะตา, โพชฌงค์ทัง้

เจ็ดอันบุคคลเจริญ ท�ำให้มำกแล้ว, วิชชาวิมุตติง ปะริปูเรนติ. ย่อม

ท�ำวิชชำและวิมุตติให้บริบูรณ์.

 กะถัง ภาวิตา จะ ภิกขะเว อานาปานัสสะติ, กะถัง พะหุลี- 

กะตา, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ก็อำนำปำนสติ อันบุคคลเจริญ ท�ำให้

มำกแล้วอย่ำงไรเล่ำ, มะหัปผะลา โหติ มะหานิสังสา? จึงมีผลใหญ่ 

มีอำนิสงส์ใหญ่?

 อิธะ ภิกขะเว ภิกขุ, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ภิกษุในธรรมวินัย

นี้, อะรัญญะคะโต วา, ไปแล้วสู่ป่ำ ก็ตำม, รุกขะมูละคะโต วา, ไป

แล้วสูโ่คนไม้ กต็ำม, สญุญาคาระคะโต วา, ไปแล้วสูเ่รอืนว่ำง ก็ตำม, 
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นสิทีะติ ปัลลงักัง อาภุชติวา, นัง่คูข้ำเข้ำมำโดยรอบแล้ว, อชุงุ กายัง 

ปะณธิายะ, ปะรมิขุงั สะตงิ อปัุฏฐะเปตวา, ต้ังกำยตรง ด�ำรงสตมิัน่, 

โส สะโตวะ อสัสะสะต,ิ สะโต ปัสสะสะต,ิ ภิกษน้ัุน เป็นผูม้สีตอิยูน่ั่น

เทียว หำยใจออก, มีสติอยู่ หำยใจเข้ำ.

 [๑] ทีฆัง วา อัสสะสันโต, ทีฆัง อัสสะสามีติ ปะชานาติ, 

ภิกษุนั้น เม่ือหำยใจออกยำว, ก็รู้สึกตัวทั่วถึง ว่ำเรำหำยใจออกยำว, 

ดังนี้;  ทีฆัง วา ปัสสะสันโต, ทีฆัง ปัสสะสามีติ ปะชานาติ, เมื่อ

หำยใจเข้ำยำว, ก็รู้สึกตัวทั่วถึงว่ำเรำหำยใจเข้ำยำว ดังนี้.

 [๒] รัสสัง วา อัสสะสันโต, รัสสัง อัสสะสามีติ ปะชานาติ, 

ภกิษน้ัุน เม่ือหำยใจออกสัน้, ก็รู้สกึตวัทัว่ถงึว่ำเรำหำยใจออกสัน้, ดงันี;้ 

รัสสัง วา ปัสสะสันโต, รัสสัง ปัสสะสามีติ ปะชานาติ, เมื่อหำยใจ

เข้ำสั้น, ก็รู้สึกตัวทั่วถึงว่ำเรำหำยใจเข้ำสั้น, ดังนี้.

 [๓] สัพพะกายะปะฏิสังเวที อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ภิกษุ

นัน้ ย่อมท�ำในบทศกึษำว่ำ เรำเป็นผูรู้้พร้อมเฉพำะซึง่กำยทัง้ปวง๑๑ จกั

หำยใจออก ดังนี้; สัพพะกายะปะฏิสังเวที ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู ้พร้อมเฉพำะซึ่งกำยทั้งปวง จัก

หำยใจเข้ำ ดังนี้.

๑๑ กาย ในที่นี้ คือ ลมหำยใจ ในฐำนะเป็นส่ิงที่เป็นปัจจัยปรุงแต่งกำย, รู้กายทั้งปวง

หมำยถึง รู้ต่อลมหำยใจ มีลักษณะ สั้น-ยำว หยำบ-ละเอียด ร�ำงับ-ไม่ร�ำงับ อย่ำงไร 

และมันปรุงแต่งร่ำงกำยอยู่อย่ำงไร, เปลี่ยนแปลงอย่ำงไร เป็นธรรมดำเป็นต้น. ค�ำว่ำ 

รู้สึกตัวทั่วถึง (หรือรู้พร้อมเฉพำะ) หมำยถึง มีสติและสัมปชัญญะ ในขณะที่ก�ำหนด

ลมหำยใจทุกประกำร.
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 [๔] ปัสสัมภะยัง กายะสังขารัง อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, 

ภิกษุนั้น ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำกำยสังขำรให้ร�ำงับอยู่๑๒

จักหำยใจออก ดังนี้; ปัสสัมภะยัง กายะสังขารัง ปัสสะสิสสามีติ 

สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำกำยสังขำรให้ร�ำงับอยู่ 

จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

[จบ จตุกกะที่ ๑ แห่งการเจริญอานาปานสติที่มีผลใหญ่]

 [๕] ปีติปะฏิสังเวที อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ภิกษุนั้น ย่อม

ท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู้พร้อมเฉพำะซึ่งปีติ๑๓  จักหำยใจออก 

ดังนี้; ปีติปะฏิสังเวที ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ.  ย่อมท�ำในบทศึกษำ

ว่ำ เรำเป็นผู้รู้พร้อมเฉพำะซึ่งปีติ จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

 [๖] สขุะปะฏิสังเวท ีอสัสะสิสสามีต ิสกิขะต,ิ ภกิษุน้ัน ย่อม

ท�ำในบทศกึษำว่ำ เรำเป็นผูรู้พ้ร้อมเฉพำะซึง่สขุ๑๔ จักหำยใจออก ดังน้ี; 

สขุะปะฏสิงัเวที ปัสสะสิสสามีต ิสิกขะต,ิ ย่อมท�ำในบทศกึษำว่ำ เรำ

เป็นผู้รู้พร้อมเฉพำะซึ่งสุข จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

 [๗] จติตะสงัขาระปะฏิสงัเวท ีอสัสะสสิสามตี ิสกิขะต,ิ ภิกษุ

นัน้ ย่อมท�ำในบทศกึษำว่ำ เรำเป็นผูรู้พ้ร้อมเฉพำะซ่ึงจิตตสงัขำร๑๕ จกั

๑๒ ท�ำให้ลมหำยใจละเอียดร�ำงบั และปรงุแต่งกำยให้สงบร�ำงบั จิตร�ำงบัตำมจนเป็นสมำธิ 

ถึงขนำดเป็นฌำน ในที่สุด.
๑๓ รูปี้ตทิีเ่ป็นองค์แห่งฌำน ว่ำเป็นอย่ำงไร และมนัปรงุแต่งจติอย่ำงไร อยู่ทกุครัง้ทีห่ำยใจ.
๑๔ รูส้ขุ ทีเ่ป็นองค์แห่งฌำน ว่ำเป็นอย่ำงไร และมนัปรงุแต่งจติอย่ำงไร อยูท่กุครัง้ทีห่ำยใจ.
๑๕ รูจ้กัเวทนำ โดยเฉพำะคอืปีตแิละสขุนัน้ ว่ำมนัปรงุแต่งจติอย่ำงไร อยูท่กุครัง้ทีห่ำยใจ.
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หำยใจออก ดงันี;้ จติตะสงัขาระปะฏสิงัเวท ีปัสสะสสิสามตี ิสิกขะต,ิ 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู ้พร้อมเฉพำะซึ่งจิตตสังขำร จัก

หำยใจเข้ำ ดังนี้.

 [๘] ปัสสัมภะยัง จิตตะสังขารัง อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, 

ภิกษุนั้น ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตตสังขำรให้ร�ำงับอยู่๑๖ 

จักหำยใจออก ดังนี้; ปัสสัมภะยัง จิตตะสังขารัง ปัสสะสิสสามีติ 

สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตตสังขำรให้ร�ำงับอยู่ 

จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

[จบ จตุกกะที่ ๒ แห่งการเจริญอานาปานสติที่มีผลใหญ่]

 [๙] จติตะปะฏิสังเวท ีอสัสะสิสสามีติ สิกขะต,ิ ภกิษุนัน้ ย่อม

ท�ำในบทศกึษำว่ำ เรำเป็นผูรู้พ้ร้อมเฉพำะซ่ึงจติ๑๗ จักหำยใจออก ดังน้ี; 

จิตตะปะฏิสังเวที ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ 

เรำเป็นผู้รู้พร้อมเฉพำะซึ่งจิต จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

 [๑๐] อะภิปปะโมทะยงั จิตตงั อสัสะสิสสามตี ิสกิขะต,ิ ภกิษุ

นั้น ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตให้ปรำโมทย์ยิ่งอยู่๑๘ จัก

หำยใจออก ดังนี;้ อะภิปปะโมทะยงั จิตตงั ปัสสะสสิสามตี ิสกิขะต.ิ 

๑๖ รูจ้กัท�ำให้เวทนำปรงุแต่งจติได้น้อยลงๆ จนกระทัง่ในขณะนัน้ ไม่มอีะไรปรงุแต่งจติเลย 

คือไม่มีเวทนำ สัญญำ และวิตกในขณะนั้น.
๑๗ รู้ว่ำจิตของเรำเดี๋ยวนี้ ก�ำลังเป็นอย่ำงไร คือผ่องแผ้วหรือเศร้ำหมอง, สงบหรือไม่สงบ, 

ควรแก่กำรงำนพิจำรณำธรรม หรือไม่ควร เป็นต้น.
๑๘ รู้จักท�ำจิตให้บันเทิงในธรรม อยู่.



22

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตให้ปรำโมทย์ยิ่งอยู่ จักหำยใจ

เข้ำ ดังนี้.

 [๑๑] สะมาทะหัง จิตตัง อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ภิกษุนั้น 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตให้ต้ังมั่นอยู่๑๙ จักหำยใจออก 

ดังนี้; สะมาทะหัง จิตตัง ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำในบท

ศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตให้ตั้งมั่นอยู่ จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

 [๑๒] วิโมจะยัง จิตตัง อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ภิกษุนั้น 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตให้ปล่อยอยู่๒๐ จักหำยใจออก 

ดังนี;้ วิโมจะยัง จิตตัง ปัสสะสิสสามีต ิสิกขะต.ิ ย่อมท�ำในบทศกึษำ

ว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตให้ปล่อยอยู่ จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

[จบ จตุกกะที่ ๓ แห่งการเจริญอานาปานสติที่มีผลใหญ่]

 [๑๓] อะนิจจานุปัสสี อสัสะสสิสามตี ิสิกขะติ, ภกิษนุัน้ ย่อม

ท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึ่งควำมไม่เที่ยง๒๑อยู่เป็นประจ�ำ 

จักหำยใจออก ดังนี้; อะนิจจานุปัสสี ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อม

ท�ำในบทศกึษำว่ำ เรำเป็นผูต้ำมเหน็ซึง่ควำมไม่เทีย่งอยูเ่ป็นประจ�ำ จกั

หำยใจเข้ำ ดังนี้.

๑๙ ดูจิตที่เป็นสมำธิอยู่ ว่ำมีลักษณะอย่ำงไร ขนำดไหน อย่ำงคล่องแคล่ว.
๒๐ ดูจิตที่ว่ำงจำกควำมยึดติดในสิ่งใดๆ ว่ำมีลักษณะอย่ำงไร และขนำดไหน.
๒๑ ใช้จติทีเ่ป็นสมำธ ิในกำรพจิำรณำควำมไม่เทีย่ง, เรือ่ยไป จนเหน็กระทัง่ควำมเป็นทกุข์ 

เป็นอนัตตำ และสุญญตำในที่สุด, อยู่ทุกครั้งที่หำยใจ.
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 [๑๔] วิราคานุปัสสี อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ภิกษุนั้น ย่อม

ท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู ้ตำมเห็นซึ่งควำมจำงคลำย๒๒อยู่เป็น

ประจ�ำ จักหำยใจออก ดังนี้; วิราคานุปัสสี ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึ่งควำมจำงคลำยอยู่เป็น

ประจ�ำ จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

 [๑๕] นิโรธานุปัสสี อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ภิกษุนั้น ย่อม

ท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซ่ึงควำมดับไม่เหลือ๒๓อยู่เป็น

ประจ�ำ จกัหำยใจออก ดงันี;้  นโิรธานปัุสสี ปัสสะสสิสามีต ิสกิขะต.ิ 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึ่งควำมดับไม่เหลืออยู่เป็น

ประจ�ำ จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

 [๑๖] ปะฏินิสสัคคานุปัสสี อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ภิกษุ

น้ัน ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซ่ึงควำมสลัดคืน๒๔อยู่

เป็นประจ�ำ จกัหำยใจออก ดังนี;้ ปะฏินิสสัคคานปัุสส ีปัสสะสสิสามี

ติ สกิขะต,ิ ย่อมท�ำในบทศกึษำว่ำ เรำเป็นผูต้ำมเหน็ซึง่ควำมสลดัคนื

อยู่เป็นประจ�ำ จักหำยใจเข้ำ ดังนี้.

[จบ จตุกกะที่ ๔ แห่งการเจริญอานาปานสติที่มีผลใหญ่]

๒๒ พิจำรณำเห็นควำมที่จิตมีควำมเบื่อหน่ำยคลำยก�ำหนัดจำกสิ่งที่เคยหลงรักใคร่ยึดถือ
อยู่ทุกลมหำยใจเข้ำออก.

๒๓ พจิำรณำเหน็ควำมดบัแห่งควำมยดึถอื ว่ำนัน่เป็นนพิพำน หรอืควำมดบัแห่งทกุข์ แล้ว
หน่วงเอำเป็นอำรมณ์ประจ�ำใจ อยู่เสมอ.

๒๔ พจิำรณำเหน็ควำมทีส่งัขำรทัง้ปวง หลดุไปแล้วจำกควำมยดึถอื ซึง่ป็นอำกำรทีเ่กดิขึน้
ในขณะแห่งอริยมรรค อริยผล.
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 เอวัง ภาวติา โข ภิกขะเว อานาปานสัสะต,ิ เอวงั พะหุลกีะตา; 

ดกู่อนภกิษทุัง้หลำย, อำนำปำนสตอินับคุคลเจรญิแล้ว ท�ำให้มำกแล้ว 

อย่ำงนีแ้ล; มะหปัผะลา โหต ิมะหานสิงัสา. ย่อมมผีลใหญ่ มีอำนิสงส์

ใหญ่. [ อิติฯ ด้วยประกำรฉะนี้แล. (ถ้ำหยุดพัก) ]

 กะถงั ภาวติา จะ ภกิขะเว อานาปานสัสะต,ิ กะถัง พะหุลีกะตา, 

ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ก็อำนำปำนสติอันบุคคลเจริญ ท�ำให้มำกแล้ว 

อย่ำงไรเล่ำ, จัตตาโร สะติปัฏฐาเน ปะริปูเรติ? จึงท�ำสติปัฏฐำนทั้ง

สี่ให้บริบูรณ์ได้?

 ยัสมิง สะมะเย ภิกขะเว ภิกขุ, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัย

ใด, ภกิษ ุ:- [๑] ทฆัีง วา อสัสะสันโต, ทีฆัง อัสสะสามตี ิปะชานาต,ิ 

เม่ือหำยใจออกยำว กร็ูส้กึตวัทัว่ถงึ ว่ำเรำหำยใจออกยำว ดงัน้ี, ทฆีงั วา 

ปัสสะสนัโต, ทฆีงั ปัสสะสามตี ิปะชานาต;ิ เมือ่หำยใจเข้ำยำว ก็รูส้กึ

ตัวทั่วถึง ว่ำเรำหำยใจเข้ำยำว ดังนี้ก็ดี; [๒] รัสสัง วา อัสสะสันโต, 

รสัสงั อสัสะสามีต ิปะชานาต,ิ เม่ือหำยใจออกสัน้ ก็รูส้กึตวัทัว่ถงึ ว่ำ

เรำหำยใจออกสั้น ดังนี้, รัสสัง วา ปัสสะสันโต รัสสัง ปัสสะสามีต ิ

ปะชานาติ; เมื่อหำยใจเข้ำส้ัน ก็รู้สึกตัวทั่วถึง ว่ำเรำหำยใจเข้ำสั้น  

ดังนี้ก็ดี; [๓] สัพพะกายะปะฏิสังเวที อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อม

ท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู้พร้อมเฉพำะ ซึ่งกำยทั้งปวง จักหำยใจ

ออก, ดังนี้, สัพพะกายะปะฏิสังเวที ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ; ย่อม
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ท�ำในบทศกึษำว่ำ เรำเป็นผูรู้พ้ร้อมเฉพำะซึง่กำยทัง้ปวง จักหำยใจเข้ำ 

ดังนี้ก็ดี; [๔] ปัสสัมภะยัง กายะสังขารัง อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำกำยสังขำรให้ร�ำงับอยู ่, จัก

หำยใจออก, ดังนี้, ปัสสัมภะยัง กายะสังขารัง ปัสสะสิสสามีติ 

สิกขะติ; ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำกำยสังขำรให้ร�ำงับ

อยู ่ จักหำยใจเข้ำ ดังนี้ก็ดี; กาเย กายานุปัสสี ภิกขะเว ตัสมิง 

สะมะเย ภิกขุ วิหะระติ, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย สมัยน้ัน ภิกษุชื่อว่ำ

เป็นผู้ตำมเห็นกำยในกำย๒๕ อยู่เป็นประจ�ำ, อาตาปี สัมปะชาโน 

สะติมา,วิเนยยะ โลเก อะภิชฌาโทมะนัสสัง. มีควำมเพียรเผำ

กิเลส, มีสัมปชัญญะ มีสติ, น�ำอภิชฌำและโทมนัสในโลกออกเสีย

ได้. กาเยสุ กายัญญะตะราหัง ภิกขะเว เอตัง วะทามิ, ยะทิทัง 

อัสสาสะป ัสสาสัง. ดูก ่อนภิกษุทั้ งหลำย, เรำย ่อมกล ่ำวลม

หำยใจออก และลมหำยใจเข้ำ, ว ่ำเป็นกำยอันหน่ึงๆ ในกำย

ท้ังหลำย. ตัสมาติหะ ภิกขะเว, กาเย กายานุป ัสสี  ตัสมิง 

สะมะเย ภกิข ุวหิะระต,ิ อาตาปี สมัปะชาโน สะติมา, วเินยยะ โลเก 

อะภิชฌาโทมะนัสสัง. ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, เพรำะเหตุนั้นในเรื่องนี้, 

ภิกษุนั้น ย่อมชื่อว่ำเป็นผู้ตำมเห็นกำยในกำยอยู่เป็นประจ�ำ, มีควำม

๒๕ เห็นกายในกาย หมำยถึง เห็นควำมจริงของกำยที่กำยนั่นเอง, และเห็นทุกๆส่วนของ
กำย ท่ีเป็นกำยส่วนย่อย ในกำยส่วนรวม คือทั้งหมด. ลมหำยใจ ก็คือกำยอย่ำงหนึ่ง 
และปรงุแต่งร่ำงกำยทัง้หมด ดงันีเ้ป็นต้น, จนกระท่ังควำมสขุทำงนำมกำยในขณะแห่ง
ฌำนเป็นต้น. เห็นตำมจนไม่ยึดมั่นในกำยใดๆ.
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เพียรเผำกิเลส, มีสัมปชัญญะ มีสติ, น�ำอภิชฌำและโทมนัสในโลก

ออกเสียได้, ในสมัยนั้น.

[จบ จตุกกะที่ ๑ แห่งการเจริญอานาปานสติที่ท�าสติปัฏฐานข้อที่ ๑ 

ให้บริบูรณ์อยู่ด้วยได้]

 ยัสมิง สะมะเย ภิกขะเว ภิกขุ, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัย

ใด ภิกษุ :- [๕] ปีติปะฏิสังเวที อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำ

ในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู้พร้อมเฉพำะซึ่งปีติ จักหำยใจออก ดังน้ี, 

ปีติปะฏิสังเวที ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำ

เป็นผูรู้้พร้อมเฉพำะซึง่ปีต ิจกัหำยใจเข้ำ ดงันีก็้ดี; [๖] สขุะปะฏิสังเวที 

อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู้พร้อม

เฉพำะซึ่งสุข จักหำยใจออก ดังนี้, สุขะปะฏิสังเวที ปัสสะสิสสามีต ิ

สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู้พร้อมเฉพำะซ่ึงสุข จัก

หำยใจเข้ำ ดังนี้ก็ดี; [๗] จิตตะสังขาระปะฏิสังเวที อัสสะสิสสามีติ 

สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู ้พร้อมเฉพำะซึ่งจิตต-

สังขำร จักหำยใจออก ดังนี้, จิตตะสังขาระปะฏิสังเวที ปัสสะสิส- 

สามีติ สิกขะติ; ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู้พร้อมเฉพำะซ่ึง

จิตตสังขำร จักหำยใจเข้ำ ดังนี้ก็ดี; [๘] ปัสสัมภะยัง จิตตะสังขารัง 

อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตต-

สังขำรให้ร�ำงับอยู่ จักหำยใจออก ดังนี้, ปัสสัมภะยัง จิตตะสังขารัง 
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ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ; ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตต-

สังขำรให้ร�ำงับอยู่ จักหำยใจเข้ำ ดังนี้ก็ดี; เวทะนาสุ เวทะนานุปัสสี 

ภิกขะเว ตัสมิง สะมะเย ภิกขุ วิหะระติ, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัย

นั้น ภิกษุชื่อว่ำเป็นผู้ตำมเห็นเวทนำในเวทนำท้ังหลำย๒๖ อยู่เป็น

ประจ�ำ, อาตาปี สัมปะชาโน สะติมา, วิเนยยะ โลเก อะภิชฌา- 

โทมะนัสสัง. มีควำมเพียรเผำกิเลส, มีสัมปชัญญะ มีสติ, น�ำอภิชฌำ 

และโทมนัสในโลกออกเสียได้. เวทะนาสุ เวทะนาญญะตะราหัง 

ภิกขะเว เอตัง วะทามิ, ยะทิทัง อัสสาสะปัสสาสานัง สาธุกัง 

มะนะสิการัง. ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, เรำย่อมกล่ำวกำรท�ำในใจเป็น

อย่ำงดี ถึงลมหำยใจออกและลมหำยใจเข้ำ, ว่ำเป็นเวทนำอันหนึ่งๆ, 

ในเวทนำทั้งหลำย. ตัสมาติหะ ภิกขะเว,  เวทะนาสุ เวทะนานุปัสสี 

ตัสมงิ สะมะเย ภิกข ุวหิะระติ, อาตาปี สัมปะชาโน สะตมิา, วเินยยะ 

โลเก อะภชิฌาโทมะนสัสัง. ดกู่อนภิกษุทัง้หลำย, เพรำะเหตน้ัุน, ใน

เรือ่งนี,้ ภิกษุนัน้ ย่อมชือ่ว่ำเป็นผูต้ำมเหน็เวทนำในเวทนำทัง้หลำย อยู่

เป็นประจ�ำ, มีควำมเพียรเผำกิเลส, มีสัมปชัญญะ มีสติ, น�ำอภิชฌำ

และโทมนัสในโลกออกเสียได้, ในสมัยนั้น.

[จบ จตุกกะที่ ๒ แห่งการเจริญอานาปานสติที่ท�าสติปัฏฐานข้อที่ ๒ 

ให้บริบูรณ์อยู่ด้วยได้]

๒๖ เหน็โดยวธิเีดยีวกบักำรเหน็กำยในกำย ดงัทีก่ล่ำวแล้วข้ำงต้น หำกแต่ในทีน่ี ้เหน็เวทนำ 

คือปีติและสุข.
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 ยัสมิง สะมะเย ภิกขะเว ภิกขุ, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัย

ใด ภิกษุ :- [๙] จิตตะปะฏิสังเวที อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำ

ในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้รู้พร้อมเฉพำะซึ่งจิต จักหำยใจออก ดังน้ี, 

จิตตะปะฏิสังเวที ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ; ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ 

เรำเป็นผูรู้พ้ร้อมเฉพำะซึง่จติ จกัหำยใจเข้ำ ดงัน้ีกดี็; [๑๐] อะภปิปะ- 

โมทะยัง จิตตัง อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำ

เป็นผูท้�ำจิตให้ปรำโมทย์ยิง่อยู ่จกัหำยใจออก ดงันี,้ อะภิปปะโมทะยัง 

จิตตัง ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ; ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำ

จติให้ปรำโมทย์ยิง่อยู ่จักหำยใจเข้ำ ดงันีก้ด็;ี [๑๑] สะมาทะหัง จิตตัง 

อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตให้

ต้ังม่ันอยู่ จักหำยใจออก ดังนี้, สะมาทะหัง จิตตัง ปัสสะสิสสามีติ 

สิกขะติ; ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู ้ท�ำจิตให้ตั้งมั่นอยู ่ จัก

หำยใจเข้ำ ดังนี้ก็ดี; [๑๒] วิโมจะยัง จิตตัง อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตให้ปล่อยอยู่ จักหำยใจออก 

ดงันี,้ วิโมจะยงั จิตตัง ปัสสะสิสสามีต ิสิกขะต;ิ ย่อมท�ำในบทศกึษำ

ว่ำ เรำเป็นผู้ท�ำจิตให้ปล่อยอยู่ จักหำยใจเข้ำ ดังนี้ก็ดี; จิตเต จิตตา- 

นปัุสส ีภกิขะเว ตสัมงิ สะมะเย ภกิข ุวหิะระติ, ดกู่อนภิกษุทัง้หลำย, 

สมัยนั้น ภิกษุชื่อว่ำเป็นผู้ตำมเห็นจิตในจิต๒๗  อยู่เป็นประจ�ำ, อาตาปี 

สัมปะชาโน สะติมา, วิเนยยะ โลเก อะภิชฌาโทมะนัสสัง. มีควำม

๒๗ เห็นโดยวิธีเดียวกับกำรเห็นกำยในกำย ดังที่กล่ำวแล้วข้ำงต้น หำกแต่ในที่นี้ เห็นจิต.
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เพียรเผำกิเลส, มีสัมปชัญญะ มีสติ, น�ำอภิชฌำและโทมนัสในโลก

ออกเสียได้. นาหัง ภิกขะเว, มุฏฐัสสะติสสะ อะสัมปะชานัสสะ, 

อานาปานัสสะติง วะทามิ. ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, เรำไม่กล่ำว 

อำนำปำนสติ ว่ำเป็นสิ่งที่มีได้, แก่บุคคลผู้มีสติอันลืมหลงแล้ว ผู้

ไม่มีสัมปชัญญะ. ตัสมาติหะ ภิกขะเว, จิตเต จิตตานุปัสสี ตัสมิง 

สะมะเย ภกิข ุวหิะระต,ิ อาตาปี สมัปะชาโน สะติมา, วเินยยะ โลเก 

อะภิชฌาโทมะนัสสัง. ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, เพรำะเหตุนั้น, ในเรื่อง

นี,้ ภกิษุนัน้ ย่อมช่ือว่ำเป็นผูต้ำมเหน็จติในจติอยูเ่ป็นประจ�ำ, มคีวำม

เพยีรเผำกิเลส, มีสมัปชญัญะ มสีติ, น�ำอภชิฌำและโทมนสัในโลกออก

เสียได้, ในสมัยนั้น.

[จบ จตุกกะที่ ๓ แห่งการเจริญอานาปานสติที่ท�าสติปัฏฐานข้อที่ ๓ 

ให้บริบูรณ์อยู่ด้วยได้]

  ยสัมงิ สะมะเย ภิกขะเว ภิกข,ุ ดูก่อนภกิษุทัง้หลำย, สมยัใด 

ภกิษ ุ:- [๑๓] อะนจิจานปัุสส ีอสัสะสสิสามตี ิสิกขะติ, ย่อมท�ำในบท

ศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึ่งควำมไม่เที่ยงอยู่เป็นประจ�ำ จักหำยใจ

ออก ดังนี้, อะนิจจานุปัสสี ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ; ย่อมท�ำในบท

ศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึ่งควำมไม่เที่ยงอยู่เป็นประจ�ำ จักหำยใจ

เข้ำ ดังนี้ก็ดี; [๑๔] วิราคานุปัสสี อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำ
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ในบทศกึษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึง่ควำมจำงคลำยอยูเ่ป็นประจ�ำ จัก

หำยใจออก ดังนี,้ วริาคานปัุสส ีปัสสะสสิสามตี ิสกิขะต;ิ ย่อมท�ำใน

บทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึ่งควำมจำงคลำยอยู่เป็นประจ�ำ จัก

หำยใจเข้ำ ดังน้ีก็ดี; [๑๕] นิโรธานุปัสสี อัสสะสิสสามีติ สิกขะติ, 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึ่งควำมดับไม่เหลืออยู่เป็น

ประจ�ำ จักหำยใจออก ดังนี้, นิโรธานุปัสสี ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ; 

ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึ่งควำมดับไม่เหลืออยู่เป็น

ประจ�ำ จกัหำยใจเข้ำ ดงันีก้ด็;ี [๑๖] ปะฏินสิสคัคานปัุสส ีอสัสะสสิ- 

สามีติ สิกขะติ, ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู้ตำมเห็นซึ่งควำม

สลัดคืนอยู่เป็นประจ�ำ จักหำยใจออก ดังนี้, ปะฏินิสสัคคานุปัสสี 

ปัสสะสิสสามีติ สิกขะติ; ย่อมท�ำในบทศึกษำว่ำ เรำเป็นผู ้ตำม

เห็นซึ่งควำมสลัดคืนอยู่เป็นประจ�ำ จักหำยใจเข้ำ ดังน้ีก็ดี; ธัมเมส ุ

ธมัมานปัุสส ีภิกขะเว ตสัมิง สะมะเย ภิกข ุวหิะระติ, ดกู่อนภกิษุทัง้

หลำย, สมยันัน้ ภิกษช่ืุอว่ำเป็นผู้ตำมเห็นธรรมในธรรมทัง้หลำย๒๘  อยู่

เป็นประจ�ำ, อาตาปี สัมปะชาโน สะตมิา, วเินยยะ โลเก อะภชิฌา-

โทมะนัสสัง. มีควำมเพียรเผำกิเลส, มีสัมปชัญญะ มีสติ, น�ำอภิชฌำ

และโทมนัสในโลกออกเสียได้. โส ยันตัง อะภิชฌาโทมะนัสสานัง 

ปะหานัง, ตัง ปัญญายะ ทิสวา สาธุกัง อัชฌุเปกขิตา โหติ. ภิกษุ

นั้น เป็นผู้เข้ำไปเพ่งเฉพำะเป็นอย่ำงดีแล้ว, เพรำะเธอเห็นกำรละ

๒๘ เห็นควำมจริงของธรรม ในธรรมทั้งหลำย จนไม่ยึดมั่นธรรมใดๆ, ตั้งแต่ต�่ำที่สุด จนถึง
สูงสุด มีนิพพำนเป็นต้น.
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อภิชฌำและโทมนัสทั้งหลำยของเธอนั้นด้วยปัญญำ. ตัสมาติหะ 

ภิกขะเว, ธัมเมสุ ธัมมานุปัสสี ตัสมิง สะมะเย ภิกขุ วิหะระติ, 

อาตาปี สัมปะชาโน สะติมา, วิเนยยะ โลเก อะภิชฌาโทมะนัสสัง.  

ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, เพรำะเหตุนั้น ในเรื่องนี้, ภิกษุนั้น ย่อมชื่อว่ำ

เป็นผูต้ำมเห็นธรรมในธรรมทัง้หลำยอยูเ่ป็นประจ�ำ, มคีวำมเพยีรเผำ

กิเลส, มีสัมปชัญญะ มีสติ, น�ำอภิชฌำและโทมนัสในโลกออกเสียได้, 

ในสมัยนั้น.

[จบ จตุกกะที่ ๔ แห่งการเจริญอานาปานสติที่ท�าสติปัฏฐานข้อที่ ๔ 

ถึงความบริบูรณ์อยู่ด้วยได้]

 เอวัง ภาวติา โข ภิกขะเว อานาปานสัสะต,ิ เอวงั พะหุลกีะตา, 

ดกู่อนภกิษทุัง้หลำย, อำนำปำนสตอินับคุคลเจริญแล้ว ท�ำให้มำกแล้ว 

อย่ำงนี้แล, จัตตาโร สะติปัฏฐาเน ปะริปูเรติ, ย่อมท�ำสติปัฏฐำนทั้ง

สี่ให้บริบูรณ์ได้.

  

 กะถัง ภาวิตา จะ ภิกขะเว จัตตาโร สะติปัฏฐานา, กะถัง 

พะหุลีกะตา, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, ก็สติปัฏฐำนทั้งสี่ อันบุคคลเจริญ 

ท�ำให้มำกแล้วอย่ำงไรเล่ำ, สัตตะ โพชฌังเค ปะริปูเรนติ? จึงท�ำ

โพชฌงค์ทั้งเจ็ดให้บริบูรณ์ได้?
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 ยสัมงิ สะมะเย ภิกขะเว ภกิข,ุ กาเย กายานปัุสส ีวหิะระต,ิ 

ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัยใด ภิกษุเป็นผู้ตำมเห็นกำยในกำยอยู่เป็น

ประจ�ำ, อาตาปี สัมปะชาโน สะติมา, วิเนยยะ โลเก อะภิชฌาโท-

มะนสัสงั; มีควำมเพยีรเผำกเิลส, มสีมัปชญัญะ มสีต,ิ น�ำอภิชฌำและ

โทมนัสในโลกออกเสียได้; อุปัฏฐิตัสสะ ตัสมิง สะมะเย สะติ โหติ 

อัปปัมมฏุฐา. สมยันัน้ สตขิองภิกษทุีเ่ข้ำไปต้ังไว้แล้ว ก็เป็นธรรมชำติ

ไม่ลืมหลง, ยัสมิง สะมะเย ภิกขะเว, ภิกขุโน อุปัฏฐิตา สะติ โหติ 

อัปปัมมุฏฐา, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัยใด สติของภิกษุที่เข้ำไปตั้ง

ไว้แล้ว เป็นธรรมชำติไม่ลืมหลง, สะติสัมโพชฌังโค ตัสมิง สะมะเย 

ภิกขุโน อารัทโธ โหติ, สมัยนั้น สติสัมโพชฌงค์ ก็เป็นอันว่ำภิกษุนั้น

ปรำรภแล้ว, สะติสัมโพชฌังคัง ตัสมิง สะมะเย ภิกขุ ภาเวติ, สมัย

นั้น ภิกษุชื่อว่ำย่อมเจริญสติสัมโพชฌงค์, สะติสัมโพชฌังโค ตัสมิง 

สะมะเย ภกิขโุน ภาวะนาปาริปูริง คจัฉะต.ิ สมยัน้ัน สตสิมัโพชฌงค์

ของภิกษุ ชื่อว่ำถึงควำมเต็มรอบแห่งกำรเจริญ. [โพชฌงค์ที่ ๑]

 โส ตะถาสะโต วหิะรนัโต, ภกิษนุัน้ เมือ่เป็นผูมี้สตเิช่นน้ันอยู,่ 

ตัง ธมัมงั ปัญญายะ ปะวิจนิะต ิปะวจิะระต ิปะรวีิมงัสัง อาปัชชะต;ิ 

ย่อมท�ำกำรเลือก ย่อมท�ำกำรเฟ้น ย่อมท�ำกำรใคร่ครวญซึ่งธรรมนั้น

ด้วยปัญญำ.

 ยัสมิง สะมะเย ภิกขะเว ภิกขุ, ตะถาสะโต วิหะรันโต, ตัง 

ธมัมงั ปัญญายะ ปะวจินิะต ิปะวจิะระต ิปะรวิมีงัสงั อาปัชชะต;ิ ดู

ก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัยใด ภิกษุเป็นผู้มีสติเช่นนั้นอยู่ ท�ำกำรเลือก-
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เฟ้น-ใคร่ครวญซึ่งธรรมนั้นด้วยปัญญำ; ธัมมะวิจะยะสัมโพชฌังโค 

ตัสมงิ สะมะเย ภกิขโุน อารทัโธ โหต,ิ สมยันัน้ ธรรมวจิยสมัโพชฌงค์  

ก็เป็นอันว่ำภิกษุนั้นปรำรภแล้ว, ธัมมะวิจะยะสัมโพชฌังคัง 

ตัสมิง สะมะเย ภิกขุ ภาเวติ, สมัยนั้น ภิกษุชื่อว่ำย่อมเจริญธรรม-

วจิยสมัโพชฌงค์, ธมัมะวจิะยะสมัโพชฌงัโค ตัสมงิ สะมะเย ภิกขโุน 

ภาวนาปาริปูริง คัจฉะติ.  สมัยนั้น ธรรมวิจยสัมโพชฌงค์ของภิกษุ, 

ชื่อว่ำถึงควำมเต็มรอบแห่งกำรเจริญ. [โพชฌงค์ที่ ๒]

 ตัสสะ ตัง ธัมมัง ปัญญายะ ปะวิจินะโต ปะวิจะระโต 

ปะริวีมังสัง อาปัชชะโต, ภิกษุนั้น เมื่อเลือก-เฟ้น-ใคร่ครวญอยู่ซึ่ง

ธรรมนั้นด้วยปัญญำ, อารัทธัง โหติ วีริยัง อะสัลลีนัง, ควำมเพียร

อันไม่ย่อหย่อน ชื่อว่ำได้เป็นธรรมอันภิกษุนั้นปรำรภแล้ว.

 ยัสมิง สะมะเย ภิกขะเว ภิกขุโน, ตัง ธัมมัง ปัญญายะ 

ปะวจินิะโต ปะวจิะระโต ปะรวิมีงัสงั อาปัชชะโต, อารทัธงั โหต ิวรียิงั 

อะสัลลีนัง; ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัยใด ควำมเพียรไม่ย่อหย่อน, 

อันภิกษุผู้เลือก-เฟ้น-ใคร่ครวญในธรรมนั้นด้วยปัญญำ ปรำรภแล้ว; 

วีริยะสัมโพชฌังโค ตัสมิง สะมะเย ภิกขุโน อารัทโธ โหติ, สมัยนั้น 

วริิยสมัโพชฌงค์ กเ็ป็นอนัว่ำภิกษนุัน้ปรำรภแล้ว, วริียะ สัมโพชฌงัคงั 

ตัสมิง สะมะเย ภิกขุ ภาเวติ, สมัยนั้น ภิกษุชื่อว่ำย่อมเจริญวิริยสัม-

โพชฌงค์, วรียิะสมัโพชฌงัโค ตสัมิง สะมะเย ภิกขโุน ภาวะนาปาร-ิ 

ปูริง คัจฉะติ. สมัยนั้น วิริยสัมโพชฌงค์ของภิกษุ, ชื่อว่ำถึงควำมเต็ม

รอบแห่งกำรเจริญ. [โพชฌงค์ที่ ๓]
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 อารัทธะวีริยัสสะ อุปปัชชะติ ปีติ นิรามิสา. ภิกษุนั้น เมื่อมี

ควำมเพียรอันปรำรภแล้ว, ปีติอันเป็นนิรำมิสก็เกิดขึ้น.

 ยสัมงิ สะมะเย ภิกขะเว ภกิขโุน, อารทัธะวรียัิสสะ อปุปัชชะต ิ

ปีติ นิรามิสา; ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัยใด ปีติอันเป็นนิรำมิส๒๙ เกิด

ขึ้นแก่ภิกษุผู้มีควำมเพียรอันปรำรภแล้ว; ปีติสัมโพชฌังโค ตัสมิง 

สะมะเย ภกิขโุน อารทัโธ โหต,ิ สมัยนัน้ ปีติสมัโพชฌงค์ ก็เป็นอันว่ำ

ภกิษนุัน้ปรำรภแล้ว, ปีตสัิมโพชฌงัคงั ตสัมิง สะมะเย ภิกข ุภาเวต,ิ 

สมัยนัน้ ภกิษชืุอ่ว่ำย่อมเจรญิปีตสิมัโพชฌงค์, ปีตสิมัโพชฌงัโค ตัสมงิ 

สะมะเย ภกิขโุน ภาวะนาปารปิรูงิ คจัฉะต.ิ สมยัน้ัน ปีติสมัโพชฌงค์

ของภิกษุ ชื่อว่ำถึงควำมเต็มรอบแห่งกำรเจริญ. [โพชฌงค์ที่ ๔]

 ปีติมะนัสสะ กาโยปิ ปัสสัมภะติ จิตตัมปิ ปัสสัมภะติ. ภิกษุ

นั้น เมื่อมีใจประกอบด้วยปีติ, แม้กำยก็ร�ำงับ แม้จิตก็ร�ำงับ.

 ยัสมิง สะมะเย ภิกขะเว ภิกขุโน, ปีติมะนัสสะ กาโยปิ 

ปัสสัมภะติ จิตตัมปิ ปัสสัมภะติ; ดูก ่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัย

ใด ทั้งกำยและทั้งจิตของภิกษุผู้มีใจประกอบด้วยปีติ ย่อมร�ำงับ; 

ปัสสัทธิสัมโพชฌังโค ตัสมิง สะมะเย ภิกขุโน อารัทโธ โหติ, สมัย

นั้น ปัสสัทธิสัมโพชฌงค์ ก็เป็นอันว่ำภิกษุนั้นปรำรภแล้ว, ปัสสัทธิ- 

สมัโพชฌงัคงั ตสัมิง สะมะเย ภิกข ุภาเวต,ิ สมยัน้ัน ภกิษุชือ่ว่ำย่อม

เจริญปัสสัทธิสัมโพชฌงค์, ปัสสัทธิสัมโพชฌังโค ตัสมิง สะมะเย 

๒๙ หมำยถึง ปีติบริสุทธิ์ ตำมทำงธรรม ไม่เกี่ยวกับกำมเลย, ได้แก่ ปีติในขณะแห่งฌำน 
และปีติในขณะที่เห็นธรรมนั่นเอง.
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ภกิขโุน ภาวะนาปารปิรูงิ คจัฉะต.ิ สมัยนัน้ ปัสสทัธสิมัโพชฌงค์ของ

ภิกษุ ชื่อว่ำถึงควำมเต็มรอบแห่งกำรเจริญ. [โพชฌงค์ที่ ๕]

 ปัสสัทธะกายัสสะ สุขิโน จิตตัง สะมาธิยะติ. ภิกษุนั้น เมื่อ

มีกำยอันร�ำงับแล้ว มีควำมสุขอยู่, จิตย่อมตั้งมั่น.

 ยัสมิง สะมะเย ภิกขะเว ภิกขุโน, ปัสสัทธะกายัสสะ สุขิโน 

จติตงั สะมาธยิะต;ิ ดูก่อนภิกษทุัง้หลำย, สมัยใด จิตของภกิษุผูมี้กำย

อันร�ำงับแล้วมีควำมสุขอยู่ ย่อมตั้งมั่น; สะมาธิสัมโพชฌังโค ตัสมิง 

สะมะเย ภิกขุโน อารัทโธ โหติ, สมัยนั้น สมำธิสัมโพชฌงค์ ก็เป็น

อนัว่ำภกิษนุัน้ปรำรภแล้ว, สมาธสัิมโพชฌงัคงั ตัสมงิ สะมะเย ภกิขุ 

ภาเวติ, สมัยนัน้ ภิกษช่ืุอว่ำย่อมเจรญิสมำธิสมัโพชฌงค์, สะมาธสิมั- 

โพชฌังโค ตัสมิง สะมะเย ภิกขุโน ภาวนาปาริปูริง คัจฉะติ. สมัย

นัน้ สมำธสิมัโพชฌงค์ของภิกษ ุช่ือว่ำถงึควำมเตม็รอบแห่งกำรเจริญ. 

[โพชฌงค์ที่ ๖]

 โส ตะถาสะมาหติงั จติตงั สาธกุงั อชัฌุเปกขติา โหติ. ภกิษุ

นั้น ย่อมเป็นผู้เข้ำไปเพ่งเฉพำะ ซึ่งจิตอันตั้งมั่นแล้วอย่ำงน้ัน  เป็น

อย่ำงดี.

 ยสัมงิ สะมะเย ภิกขะเว ภิกข ุตะถาสะมาหติงั จติตงั สาธกุงั 

อัชฌุเปกขิตา โหติ; ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สมัยใด ภิกษุเป็นผู้เข้ำไป

เพ่งเฉพำะซึ่งจิตอันต้ังม่ันแล้วอย่ำงนั้น เป็นอย่ำงดี; อุเปกขาสัม-

โพชฌังโค ตัสมิง สะมะเย ภิกขุโน อารัทโธ โหติ, สมัยนั้น อุเบกขำ
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สมัโพชฌงค์, ก็เป็นอนัว่ำภกิษนุัน้ปรำรภแล้ว, อเุปกขาสมัโพชฌังคัง 

ตัสมิง สะมะเย ภิกขุ ภาเวติ, สมัยนั้น ภิกษุชื่อว่ำย่อมเจริญอุเบกขำ 

สัมโพชฌงค์, อุเปกขาสัมโพชฌังโค ตัสมิง สะมะเย ภิกขุโน 

ภาวะนาปาริปูริง คัจฉะติ. สมัยนั้น อุเบกขำสัมโพชฌงค์ของภิกษุ, 

ชื่อว่ำถึงควำมเต็มรอบแห่งกำรเจริญ. [โพชฌงค์ที่ ๗]

[จบ กายานุปัสสนาสติปัฏฐานข้อที่ ๑ ที่เจริญอยู่ 

ท�าให้มีโพชฌงค์ทั้งเจ็ดบริบูรณ์ได้]

 [ในกรณีแห่งกำรเจริญเวทนำนุปัสสนำสติปัฏฐำน ท�ำให้มีโพชฌงค์ทั้ง

เจ็ดครบบริบูรณ์ก็ดี, กำรเจริญจิตตำนุปัสสนำสติปัฏฐำน ท�ำให้มีโพชฌงค์ทั้งเจ็ด

ครบบริบูรณ์ก็ดี, กำรเจริญธัมมำนุปัสสนำสติปัฏฐำน ท�ำให้มีโพชฌงค์ทั้งเจ็ดครบ

บริบูรณ์ก็ดี, พระผู้มีพระภำคเจ้ำได้ตรัสไว้, มีนัยะอย่ำงเดียวกันกับในกรณีแห่งกำร

เจริญกำยำนุปัสสนำสติปัฏฐำน ท�ำให้มีโพชฌงค์ทั้งเจ็ดครบบริบูรณ์; กล่ำวคือ, ใน

กรณีเวทนำฯ ทรงใช้ค�ำว่ำ ภิกษุเป็นผู้ตำมเห็นเวทนำในเวทนำทั้งหลำยอยู่เป็น

ประจ�ำ, ในกรณีจิตฯ ทรงใช้ค�ำว่ำ ภิกษุเป็นผู้ตำมเห็นจิตในจิตอยู่เป็นประจ�ำ, ใน

กรณีธรรมฯ ทรงใช้ค�ำว่ำ ภิกษุเป็นผู้ตำมเห็นธรรมในธรรมทั้งหลำยอยู่เป็นประจ�ำ, 

แทนค�ำว่ำ ภิกษุเป็นผู้ตำมเห็นกำยในกำยอยู่เป็นประจ�ำ ดังนี้เท่ำนั้น, นอกนั้นตรัส

ไว้เหมือนกันกับในกรณีแห่งกำรเจริญกำยำนุปัสสนำสติปัฏฐำนนั้นทุกประกำร.]

 เอวัง ภาวิตา โข ภิกขะเว จัตตาโร สะติปัฏฐานา, เอวัง 

พะหุลีกตา, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, สติปัฏฐำนทั้งสี่ อันบุคคลเจริญ

แล้ว ท�ำให้มำกแล้วอย่ำงนี้แล; สัตตะ โพชฌังเค ปะริปูเรนติ. ย่อม

ท�ำโพชฌงค์ทั้งเจ็ดให้บริบูรณ์ได้.
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 กะถัง ภาวิตา จะ ภิกขะเว สัตตะ โพชฌังคา, กะถัง พะหุ- 

ลีกะตา, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย, โพชฌงค์ทั้งเจ็ด อันบุคคลเจริญ ท�ำให้

มำกแล้วอย่ำงไรเล่ำ, วิชชาวิมุตติง ปะริปูเรนติ? จึงท�ำวิชชำและ

วิมุตติให้บริบูรณ์ได้?

 อธิะ ภกิขะเว ภิกข,ุ ดกู่อนภิกษทุัง้หลำย, ภกิษใุนธรรมวนิยันี,้ 

สะตสิมัโพชฌงัคงั ภาเวต,ิ ย่อมเจรญิสตสิมัโพชฌงค์, วเิวกะนสิสตัิง, 

อันอำศัยวิเวก, วิราคะนิสสิตัง, อันอำศัยวิรำคะ, นิโรธะนิสสิตัง, อัน

อำศยันโิรธ, โวสสัคคะปะรณิามงิ; อนัน้อมไปเพ่ือโวสสคัคะ๓๐; ธมัมะ- 

วิจะยะสัมโพชฌงัคงั ภาเวต,ิ ย่อมเจริญธัมมวิจยสมัโพชฌงค์, วเิวกะ- 

นสิสติงั, อนัอำศยัวิเวก, วริาคะนิสสติงั, อนัอำศยัวริำคะ, นโิรธะนิสสตัิง, 

อันอำศัยนิโรธ, โวสสัคคะปะริณามิง; อันน้อมไปเพื่อโวสสัคคะ; 

วรียิะสมัโพชฌงัคงั ภาเวต,ิ ย่อมเจรญิวริยิสมัโพชฌงค์, วเิวกะนสิสติงั, 

อันอำศัยวิเวก, วิราคะนิสสิตัง, อันอำศัยวิรำคะ, นิโรธะนิสสิตัง, 

อันอำศัยนิโรธ, โวสสัคคะปะริณามิง; อันน้อมไปเพื่อโวสสัคคะ; 

ปีติสมัโพชฌังคัง ภาเวต,ิ ย่อมเจรญิปีตสัิมโพชฌงค์, วเิวกะนสิสติงั, 

อันอำศัยวิเวก, วิราคะนิสสิตัง, อันอำศัยวิรำคะ, นิโรธะนิสสิตัง, 

อันอำศัยนิโรธ, โวสสัคคะปะริณามิง; อันน้อมไปเพื่อโวสสัคคะ; 

ปัสสัทธิสัมโพชฌังคัง ภาเวติ, ย่อมเจริญปัสสัทธิสัมโพชฌงค์, 

วิเวกะนิสสิตัง, อันอำศัยวิเวก, วิราคะนิสสิตัง, อันอำศัยวิรำคะ, 

๓๐ โวสสัคคะ ในที่น้ี หมำยถึงกำรไม่ยึดมั่นถือมั่นในสิ่งที่เคยยึดม่ันถือม่ัน, เพรำะเหตุที่
เบื่อหน่ำย และมีจิตที่น้อมไปเพื่อควำมดับทุกข์ คือนิพพำน.
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นิโรธะนิสสิตัง, อันอำศัยนิโรธ, โวสสัคคะปะริณามิง; อันน้อมไป

เพื่อโวสสัคคะ; สะมาธิสัมโพชฌังคัง ภาเวติ, ย่อมเจริญสมำธิสัม-

โพชฌงค์, วิเวกะนิสสิตัง, อันอำศัยวิเวก, วิราคะนิสสิตัง, อันอำศัย

วริำคะ, นโิรธะนิสสติงั, อนัอำศยันโิรธ, โวสสคัคะปะรณิามงิ; อนัน้อม

ไปเพือ่โวสสคัคะ; อเุปกขาสมัโพชฌงัคงั ภาเวต,ิ ย่อมเจรญิอเุบกขำ

สัมโพชฌงค์, วิเวกะนิสสิตัง, อันอำศัยวิเวก, วิราคะนิสสิตัง, อัน

อำศัยวิรำคะ, นิโรธะนิสสิตัง, อันอำศัยนิโรธ, โวสสัคคะปะริณามิง. 

อันน้อมไปเพื่อโวสสัคคะ.

 เอวงั ภาวติา โข ภกิขะเว สตัตะ โพชฌงัคา, เอวัง พะหุลกีะตา, 

ดูก่อนภิกษุท้ังหลำย, โพชฌงค์ทั้งเจ็ด๓๑ อันบุคคลเจริญแล้ว  ท�ำให้

มำกแล้ว อย่ำงนี้แล; วิชชาวิมุตติง ปะริปูเรนตี” ติ. ย่อมท�ำวิชชำ

และวิมุตติ๓๒ ให้บริบูรณ์ได้”, ดังนี้.

 อทิะมะโวจะ ภะคะวา, พระผูม้พีระภำคเจ้ำ ได้ตรสัข้อควำม

นี้แล้ว. อัตตะมะนา เต ภิกขู,  ภิกษุทั้งหลำยเหล่ำนั้นมีควำมพอใจ, 

ภะคะวะโต ภาสิตัง อะภินันทุง, เพลิดเพลินในถ้อยค�ำของพระผู้มี

พระภำคเจ้ำอย่ำงยิ่ง, อิติ. ดังนี้แล.

๓๑ เจริญโพชฌงค์เจ็ดบริบูรณ์ คือ สติ ก�ำหนดธรรมข้อใดข้อหนึ่งเข้ำ แล้วธัมมวิจยะ ก็
พจิำรณำโดยละเอยีด ด้วยวริยิะ คอืควำมเพยีร, จนเกดิปีต,ิ แล้วจิตร�ำงบัเป็นปัสสทัธิ 
เพรำะเหตุนั้น, กระทั่งเป็นสมาธิต่อกำรพิจำรณำธรรมที่เห็นแจ้งอยู่, แล้วคุมไว้เรื่อย
อย่ำงสม�่ำเสมอ ด้วยอุเบกขา คือ กำรเพ่งแน่วอยู่ แล้วกำรเห็นธรรมเป็นไปเอง จนถึง
ที่สุด.

๓๒ วชิชา คอื มรรคญำณ มหีน้ำทีรู่แ้จ้งแทงตลอดอวิชชำ; วมิตุต ิคอืผลญำณ เป็นผลเกิด
ขึ้น เป็นควำมหลุดพ้นจำกทุกข์ ปรำกฏอยู่แก่ใจ.
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๒. มหาสฬายตนิกสุตตปาฐะ
(อุปริปัณณาสก์ มัชฌิมนิกาย, ไตร. ล. ๑๔/๔๗๓/๔๒๘.) 

[(น�ำ) หนัทะ มะยงั มะหาสะฬายะตะนิกะสตุตะปาฐงั ภะณามะ เส.]

ขอเชิญ เรำทั้งหลำย จงสวดปฏิบัติตำมวิธีแบบธรรมชำติ

หรือสุกขวิปัสสกเถิด.

 เอวมัเม สตุงั : ข้ำพเจ้ำได้สดบัมำแล้ว, อย่ำงนี ้: เอกงั สะมะยงั 

ภะคะวา, สมยัหนึง่, พระผูม้พีระภำคเจ้ำ, สาวตัถิยัง วหิะระติ, เชตะ- 

วะเน อะนาถะปิณฑิกัสสะ อาราเม. ประทับอยู่ที่วัดพระเชตวัน 

อันเป็นอำรำมแห่งอนำถปิณฑิกเศรษฐี, ใกล้เมืองสำวัตถี. ตัตระ โข 

ภะคะวา ภิกขู อามันเตสิ ภิกขะโวติ. ณ ที่นั้นแล, พระผู้มีพระภำค

เจ้ำ, ตรสัเรยีกภกิษทุัง้หลำยว่ำ, ดกู่อนภกิษทุัง้หลำย, ดังน้ี. ภะทันเตติ 

เต ภกิข ูภะคะวะโต ปัจจสัโสสงุ. ภิกษทุัง้หลำยเหล่ำน้ัน ทลูรบัพระ

ด�ำรัสของพระผู้มีพระภำคเจ้ำว่ำ, พระเจ้ำข้ำ ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ. 

ภะคะวา เอตะทะโวจะ, พระผู้มีพระภำคเจ้ำ ได้ทรงรับสั่งดังนี้ว่ำ, 

มะหาสะฬายะตะนกิงั โว ภกิขะเว เทสสิสามิ, ดกู่อน ภกิษุทัง้หลำย, 

เรำจักแสดง ซึ่งมหำสฬำยตนิกธรรมปริยำย, กล่ำวคือ ธรรมปริยำย 

ที่เป็นไปเพื่อกำรรู้แจ้งแทงตลอด, ซึ่งเรื่องอันเก่ียวกับอำยตนะอัน

ใหญ่ทั้งหก, แก่เธอทั้งหลำย, ตัง สุณาถะ, เธอทั้งหลำยจงฟังซึ่ง

ข้อควำมนัน้, สาธุกงั มะนะสิกะโรถะ, จงท�ำในใจให้ส�ำเรจ็ประโยชน์, 

ภาสิสสามีติ. เรำจักกล่ำวในบัดนี้, ดังนี้. เอวัมภันเตติ โข เต ภิกขู 
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ภะคะวะโต ปัจจสัโสสงุ. ภกิษทุัง้หลำยเหล่ำน้ัน ทลูรบัพระด�ำรสัของ

พระผู้มีพระภำคเจ้ำว่ำ, ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ, อย่ำงนั้น พระเจ้ำข้ำ, 

ดงันีแ้ล้ว. ภะคะวา เอตะทะโวจะ, พระผู้มีพระภำคเจ้ำ, ได้ทรงแสดง

ซึ่งมหำสฬำยตนิกธรรมปริยำยนั้น, ดังนี้ว่ำ :-

 จักขุง ภิกขะเว อะชานัง อะปัสสัง ยะถาภูตัง, ดูก่อนภิกษุ

ทัง้หลำย, บคุคลเมือ่ไม่รูไ้ม่เหน็ ซ่ึงจกัษ ุตำมทีเ่ป็นจรงิ, รเูป อะชานงั 

อะปัสสัง ยะถาภูตัง, เมื่อไม่รู้ไม่เห็น ซึ่งรูปทั้งหลำย ตำมที่เป็นจริง, 

จักขุวิญญาณัง อะชานัง อะปัสสัง ยะถาภูตัง, เมื่อไม่รู้ไม่เห็น ซึ่ง

จักขุวิญญำณ ตำมที่เป็นจริง, จักขุสัมผัสสัง อะชานัง อะปัสสัง 

ยะถาภูตัง, เมื่อไม่รู้ไม่เห็น ซึ่งจักขุสัมผัส ตำมที่เป็นจริง,  ยะมิทัง  

จักขุสัมผัสสะปัจจะยา อุปปัชชะติ เวทะยิตัง, สุขัง วา ทุกขัง วา 

อะทุกขะมะสุขัง วา, ตัมปิ อะชานัง อะปัสสัง ยะถาภูตัง; เมื่อไม่รู้

ไม่เห็น ซึ่งเวทนำอันเกิดขึ้นเพรำะจักขุสัมผัสเป็นปัจจัย,  อันเป็นสุข

ก็ตำม เป็นทุกข์ก็ตำม  ไม่ใช่ทุกข์ไม่ใช่สุขก็ตำม, ตำมที่เป็นจริงแล้ว; 

จกัขสุมงิ สารชัชะต,ิ เขำย่อมก�ำหนดัในจกัข,ุ รเูปส ุสารชัชะติ, ย่อม

ก�ำหนัดในรูปทั้งหลำย, จักขุวิญญาเณ สารัชชะติ, ย่อมก�ำหนัดใน

จักขุวิญญำณ, จักขุสัมผัสเส สารัชชะติ, ย่อมก�ำหนัดในจักขุสัมผัส, 

ยะมทิงั จกัขสุมัผสัสะปัจจะยา อปุปัชชะต ิเวทะยิตงั, สขุงั วา ทกุขงั 

วา อะทุกขะมะสุขัง วา, ตัสมิงปิ สารัชชะติ. และย่อมก�ำหนัดใน

เวทนำอันเกิดขึ้นเพรำะจักขุสัมผัสเป็นปัจจัย, อันเป็นสุขก็ตำม เป็น
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ทุกข์ก็ตำม ไม่ใช่ทุกข์ไม่ใช่สุขก็ตำม.

 ตัสสะ สารัตตัสสะ สังยุตตัสสะ สัมมูฬหัสสะ อัสสาทานุ- 

ปัสสโิน วหิะระโต, เมือ่บคุคลนัน้ก�ำหนดัแล้ว, ตดิพนัแล้ว, ลุม่หลงแล้ว, 

จ้องมองต่ออัสสำทะอยู่, อายะติง ปัญจุปาทานักขันธา อุปะจะยัง 

คัจฉันติ, ปัญจุปำทำนขันธ์ทั้งหลำย ย่อมถึงซึ่งควำมก่อเกิดต่อไป. 

ตณัหา จสัสะ โปโนพภะวกิา นนัทริาคะสะหะคะตา ตตัระตตัราภนินั- 

ทินี, สา จัสสะ ปะวัฑฒะติ. และตัณหำของเขำ อันเป็นเครื่องน�ำ

ไปสู่ภพใหม่ อันประกอบอยู่ด้วยควำมก�ำหนัดด้วยอ�ำนำจควำม

เพลิน, เป็นเครื่องท�ำให้เพลินอย่ำงยิ่งในอำรมณ์นั้นๆ, นั้นย่อมเจริญ

ถึงที่สุด แก่เขำ; ตัสสะ กายิกาปิ ทะระถา ปะวัฑฒันติ, ควำม

กระวนกระวำยแม้ทำงกำย ย่อมเจริญถึงที่สุดแก่เขำ, เจตะสิกาป ิ

ทะระถา ปะวัฑฒันติ;  ควำมกระวนกระวำยแม้ทำงจิต ย่อมเจริญ

ถงึทีส่ดุแก่เขำ; กายกิาปิ สนัตาปา ปะวฑัฒนัต,ิ ควำมแผดเผำแม้ทำง

กำย ย่อมเจริญถึงที่สุดแก่เขำ,  เจตะสิกาปิ สันตาปา ปะวัฑฒันติ; 

ควำมแผดเผำแม้ทำงจติ ย่อมเจรญิถงึท่ีสุดแก่เขำ; กายิกาปิ ปะรฬิาหา 

ปะวัฑฒันติ, ควำมเร่ำร้อนแม้ทำงกำย ย่อมเจริญถึงที่สุดแก่เขำ, 

เจตะสิกาปิ ปะริฬาหา ปะวัฑฒันติ. ควำมเร่ำร้อนแม้ทำงจิต ย่อม

เจรญิถึงทีส่ดุแก่เขำ. โส กายกิะทกุขมัปิ เจโตทกุขมัปิ ปะฏิสงัเวเทติ. 

บุคคลนั้นย่อมเสวยซึ่งควำมทุกข์อันเป็นไปทำงกำยด้วย,  ซึ่งควำม

ทุกข์อันเป็นไปทำงจิตด้วย.
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 [ในกรณีแห่งอำยตนิกธรรมหมวดโสตะ ฆำนะ ชิวหำ กำยะ และมนะ, 

พระผู้มีพระภำคเจ้ำ ได้ตรัสไว้, มีนัยะอย่ำงเดียวกันกับในกรณีแห่งอำยตนิกธรรม

หมวดจักขุ.]

 จักขุญจะ โข ภิกขะเว ชานัง ปัสสัง ยะถาภูตัง, ดูก่อนภิกษุ

ทัง้หลำย, ส่วนบคุคล, เมือ่รูเ้มือ่เหน็ ซึง่จกัขตุำมทีเ่ป็นจรงิ, รเูป ชานงั 

ปัสสงั ยะถาภตูงั, เมือ่รูเ้มือ่เหน็ ซึง่รปูทัง้หลำยตำมทีเ่ป็นจรงิ, จกัข-ุ

วิญญาณัง ชานัง ปัสสัง ยะถาภูตัง, เมื่อรู้เมื่อเห็น ซึ่งจักขุวิญญำณ

ตำมทีเ่ป็นจรงิ, จกัขสุมัผสัสงั ชานงั ปัสสงั ยะถาภตัูง, เมือ่รูเ้มือ่เหน็ 

ซึง่จกัขสุมัผสัตำมทีเ่ป็นจริง, ยะมิทงั จักขสัุมผัสสะปัจจะยา อปุปัช-

ชะต ิเวทะยติงั, สขุงั วา ทกุขงั วา อะทุกขะมะสขุงั วา, ตัมปิ ชานงั 

ปัสสัง ยะถาภูตัง;  เมื่อรู้เมื่อเห็น ซ่ึงเวทนำอันเกิดขึ้นเพรำะจักขุ

สัมผัสเป็นปัจจัย, อันเป็นสุขก็ตำม เป็นทุกข์ก็ตำม มิใช่ทุกข์มิใช่สุข

ก็ตำม, ตำมที่เป็นจริงแล้ว; จักขุสมิง นะ สารัชชะติ, เขำย่อมไม่

ก�ำหนดัในจกัษ,ุ รเูปสุ นะ สารชัชะต,ิ ไม่ก�ำหนดัในรปูทัง้หลำย, จกัข-ุ

วญิญาเณ นะ สารชัชะต,ิ ไม่ก�ำหนดัในจกัขวุญิญำณ, จกัขสุมัผสัเส 

นะ สารชัชะต,ิ ไม่ก�ำหนดัในจกัขสุมัผสั, ยะมทิงั จกัขสุมัผสัสะปัจจะยา 

อุปปัชชะติ เวทะยิตัง, สุขัง วา ทุกขัง วา อะทุกขะมะสุขัง วา, 

ตัสมิงปิ นะ สารัชชะติ. และไม่ก�ำหนัดในเวทนำอันเกิดขึ้นเพรำะ

จักขุสัมผัสเป็นปัจจัย, อันเป็นสุขก็ตำม เป็นทุกข์ก็ตำม ไม่ใช่ทุกข์

ไม่ใช่สุขก็ตำม.
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 ตัสสะ อะสารัตตัสสะ อะสังยุตตัสสะ อะสัมมูฬหัสสะ 

อาทีนะวานุปัสสิโน วิหะระโต, เมื่อบุคคลนั้นไม่ก�ำหนัดแล้ว, ไม่

ติดพันแล้ว, ไม่ลุ่มหลงแล้ว, ตำมเห็นอำทีนวะ, (โทษของสิ่งเหล่ำ

นัน้) อยูเ่นอืงๆ, อายะตงิ ปัญจุปาทานักขนัธา อะปะจะยัง คัจฉนัต;ิ 

ปัญจุปำทำนขันธ์ทั้งหลำย ย่อมถึงซึ่งควำมไม่ก่อเกิดต่อไป; ตัณหา 

จัสสะ โปโนพภะวิกา นันทิราคะสะหะคะตา ตัตระตัตราภินันทินี, 

สา จัสสะ ปะหียะติ; และตัณหำอันเป็นเครื่องน�ำไปสู่ภพใหม่ อัน

ประกอบอยู่ด้วยควำมก�ำหนัดด้วยอ�ำนำจควำมเพลิน เป็นเครื่อง

ท�ำให้เพลินอย่ำงยิ่งในอำรมณ์นั้นๆ, นั้นอันเขำย่อมละเสียได้; 

ตัสสะ กายิกาปิ ทะระถา ปะหียันติ, ควำมกระวนกระวำยแม้ทำง

กำย อันเขำย่อมละเสียได้, เจตะสิกาปิ ทะระถา ปะหียันติ; ควำม

กระวนกระวำยแม้ทำงจิต อันเขำย่อมละเสียได้; กายิกาปิ สันตาปา 

ปะหียันติ, ควำมแผดเผำแม้ทำงกำย อันเขำย่อมละเสียได้, เจตะสิ- 

กาปิ สันตาปา ปะหียันติ; ควำมแผดเผำแม้ทำงจิต อันเขำย่อมละ

เสียได้; กายิกาปิ ปริฬาหา ปะหียันติ, ควำมเร่ำร้อนแม้ทำงกำย อัน

เขำย่อมละเสียได้, เจตะสิกาปิ ปะริฬาหา ปะหียันติ. ควำมเร่ำร้อน

แม้ทำงจิต อันเขำย่อมละเสียได้. โส กายิกะสุขัมปิ เจโตสุขัมปิ 

ปะฏิสังเวเทติ. บุคคลนั้น ย่อมเสวยซ่ึงควำมสุขอันเป็นไปทำงกำย

ด้วย, ซึ่งควำมสุขอันเป็นไปทำงจิตด้วย.

 ยา ตะถาภูตัสสะ โหติ ทิฏฐิ, สาสสะ โหติ สัมมาทิฏฐิ. 
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เมื่อบุคคลเป็นเช่นน้ันแล้ว, ทิฏฐิของเขำ, ย่อมเป็นสัมมำทิฏฐิ; โย 

ตะถาภูตัสสะ สงักปัโป, สวาสสะ โหต ิสัมมาสงักปัโป; ควำมด�ำรขิอง

เขำ ย่อมเป็นสัมมำสังกัปปะ;  โย ตะถาภูตัสสะ วายาโม, สวาสสะ 

โหติ สัมมาวายาโม; ควำมพยำยำมของเขำ ย่อมเป็นสัมมำวำยำมะ; 

ยา ตะถาภูตัสสะ สะติ, สาสสะ โหติ สัมมาสะติ;  สติของเขำ ย่อม

เป็นสมัมำสติ; โย ตะถาภูตสัสะ สะมาธ,ิ สวาสสะ โหต ิสมัมาสะมาธ;ิ 

สมำธิของเขำ ย่อมเป็นสัมมำสมำธิ; ปุพเพวะ โข ปะนัสสะ กายะ-

กัมมัง วะจีกัมมัง อาชีโว สุปะริสุทโธ โหติ. ส่วนกำยกรรม วจีกรรม 

และอำชีวะของเขำ เป็นธรรมบริสุทธ์ิอยู่ก่อนแล้วน่ันเทียว. เอวะ- 

มัสสายัง อะริโย อัฏฐังคิโก มัคโค ภาวะนาปาริปูริง คัจฉะติ. ด้วย

อำกำรอย่ำงนี้ เป็นอันว่ำ อริยอัฏฐังคิกมรรคนี้ของเขำนั้น ย่อมถึงซึ่ง

ควำมเต็มรอบแห่งควำมเจริญ.

 ตสัสะ เอวงั อมัิง อะริยงั อฏัฐังคกัิง มัคคัง ภาวะยะโต, เมือ่

เขำท�ำอรยิอฏัฐงัคกิมรรคนี,้ ให้เจรญิอยูด้่วยอำกำรอย่ำงน้ี, จัตตาโรปิ 

สะตปัิฏฐานา ภาวะนาปาริปูริง คจัฉนัต;ิ สตปัิฏฐำนแม้ทัง้สี ่ย่อมถงึ

ซึ่งควำมเต็มรอบแห่งควำมเจริญ; จัตตาโรปิ สัมมัปปะธานา ภาวะ-

นาปาริปูริง คัจฉันติ; สัมมัปปธำนแม้ทั้งสี่ ย่อมถึงซ่ึงควำมเต็มรอบ

แห่งควำมเจริญ; จัตตาโรปิ อิทธิปาทา ภาวนาปาริปูริง คัจฉันติ; 

อิทธิบำทแม้ทั้งสี่ ย่อมถึงซึ่งควำมเต็มรอบแห่งควำมเจริญ; ปัญจะปิ 

อินทริยานิ ภาวะนาปาริปูริง คัจฉันติ; อินทรีย์แม้ทั้งห้ำ ย่อมถึงซึ่ง
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ควำมเต็มรอบแห่งควำมเจริญ; ปัญจะปิ พะลานิ ภาวะนาปาริปูริง 

คัจฉันติ; พละแม้ท้ังห้ำ ย่อมถึงซึ่งควำมเต็มรอบแห่งควำมเจริญ; 

สัตตะปิ โพชฌังคา ภาวะนาปาริปูริง คัจฉันติ. โพชฌงค์แม้ทั้งเจ็ด 

ย่อมถึงซึ่งควำมเต็มรอบแห่งควำมเจริญ.   

 ตัสสเิม ทะเว ธมัมา ยคุะนัทธา วตัตนัต ิ: สะมะโถ จะ วปัิสสะนา 

จะ. ธรรมทั้งสองคือ สมถะและวิปัสสนำ ของเขำนั้น, ย่อมเป็นธรรม

เคียงคู่กันไป.

 โส เย ธัมมา อะภิญญา ปะริญเญยยา, เต ธัมเม อะภิญญา 

ปะริชานาติ; บุคคลนั้น ย่อมก�ำหนดรู้ด้วยปัญญำอันยิ่ง ซึ่งธรรมทั้ง

หลำยอันบุคคลพึงก�ำหนดรู้ด้วยปัญญำอันยิ่ง; เย ธัมมา อะภิญญา 

ปะหาตัพพา, เต ธัมเม อะภิญญา ปะชะหะติ; ย่อมละด้วยปัญญำ

อันยิ่ง ซึ่งธรรมท้ังหลำยอันบุคคลพึงละด้วยปัญญำอันยิ่ง; เย ธัมมา 

อะภิญญา ภาเวตัพพา, เต ธัมเม อะภิญญา ภาเวติ; ย่อมท�ำให้

เจริญด้วยปัญญำอันยิ่ง  ซึ่งธรรมทั้งหลำยอันบุคคลพึงท�ำให้เจริญ

ด้วยปัญญำอันยิ่ง; เย ธัมมา อะภิญญา สัจฉิกาตัพพา, เต ธัมเม 

อะภิญญา สัจฉิกะโรติ. ย่อมท�ำให้แจ้งด้วยปัญญำอันยิ่ง ซึ่งธรรมทั้ง

หลำยอันบุคคลพึงท�ำให้แจ้งด้วยปัญญำอันยิ่ง.

 กะตะเม จะ ภิกขะเว ธัมมา อะภิญญา ปะริญเญยยา? ดู

ก่อนภิกษุทั้งหลำย, ก็ธรรมเหล่ำไหนเล่ำ เป็นธรรมอันบุคคลพึง

ก�ำหนดรู้ด้วยปัญญำอันยิ่ง? ปัญจุปาทานักขันธาติสสะ วะจะนียัง :
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ค�ำตอบพึงมีว่ำ ปัญจุปำทำนขันธ์ทั้งหลำย, เสยยะถีทัง,  ได้แก่สิ่ง

เหล่ำนีค้อื, รปูปูาทานกัขนัโธ, อปุำทำนขนัธ์คอืรปู, เวทะนปูาทานกั- 

ขันโธ, อุปำทำนขันธ์คือเวทนำ, สัญญูปาทานักขันโธ, อุปำทำน

ขันธ์คือสัญญำ, สังขารูปาทานักขันโธ, อุปำทำนขันธ์คือสังขำร, 

วิญญาณูปาทานักขันโธ, อุปำทำนขันธ์คือวิญญำณ : อิเม ธัมมา 

อะภิญญา ปะริญเญยยา. ธรรมทั้งหลำยเหล่ำนี้แล ชื่อว่ำเป็นธรรม

อันบุคคลพึงก�ำหนดรู้ด้วยปัญญำอันยิ่ง.

 กะตะเม จะ ภิกขะเว ธัมมา อะภิญญา ปะหาตัพพา? ดู

ก่อนภิกษุทั้งหลำย, ก็ธรรมเหล่ำไหนเล่ำ เป็นธรรมอันบุคคลพึงละ

ด้วยปัญญำอันยิ่ง? อะวิชชา จะ ภะวะตัณหา จะ : ค�ำตอบพึงมีว่ำ 

อวิชชำด้วย  ภวตัณหำด้วย : อิเม ธัมมา อะภิญญา ปะหาตัพพา. 

ธรรมทั้งหลำยเหล่ำนี้แล ชื่อว่ำเป็นธรรมอันบุคคลพึงละด้วยปัญญำ

อันยิ่ง.

 กะตะเม จะ ภกิขะเว ธมัมา อะภิญญา ภาเวตพัพา? ดกู่อน

ภิกษุท้ังหลำย, ก็ธรรมเหล่ำไหนเล่ำ เป็นธรรมอันบุคคลพึงท�ำให้

เจริญด้วยปัญญำอันยิ่ง? สะมะโถ จะ วิปัสสะนา จะ : ค�ำตอบพึงมี

ว่ำ สมถะด้วย วิปัสสนำด้วย : อิเม ธัมมา อะภิญญา ภาเวตัพพา. 

ธรรมทัง้หลำยเหล่ำนีแ้ล ชือ่ว่ำเป็นธรรมอนับุคคลพงึท�ำให้เจริญด้วย

ปัญญำอันยิ่ง.
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 กะตะเม จะ ภิกขะเว  ธัมมา อะภิญญา สัจฉิกาตัพพา? ดู

ก่อนภกิษทุัง้หลำย, กธ็รรมเหล่ำไหนเล่ำ, เป็นธรรมอันบคุคลพึงท�ำให้

แจ้งด้วยปัญญำอันยิ่ง? วิชชา จะ วิมุตติ จะ : ค�ำตอบพึงมีว่ำ วิชชำ

ด้วย วิมุตติด้วย : อิเม ธัมมา อะภิญญา สัจฉิกาตัพพา. ธรรมทั้ง

หลำยเหล่ำนี้แล  ช่ือว่ำเป็นธรรมอันบุคคลพึงท�ำให้แจ้งด้วยปัญญำ

อันยิ่ง.  
 [ในกรณีที่เกี่ยวกับโสตะ ฆำนะ ชิวหำ กำยะ มนะ และ สหคตธรรมแห่ง

อำยตนะ มี โสตะ เป็นต้น, พระผู้มีพระภำคเจ้ำได้ตรัสไว้, มีนัยะอย่ำงเดียวกันกับ

ในกรณีแห่งจักขุ และ สหคตธรรมของจักขุ.]

 

 อิติ อิทะมะโวจะ ภะคะวา.  พระผู้มีพระภำคเจ้ำ ได้ทรง

แสดงข้อธรรมะนี,้ ด้วยประกำรดงันีแ้ล้ว. อตัตะมะนา เต ภกิข,ู ภกิษุ

ทั้งหลำยเหล่ำนั้น มีควำมพอใจ, ภะคะวะโต ภาสิตัง อะภินันทุง, 

เพลิดเพลินในถ้อยค�ำของพระผู้มีพระภำคเจ้ำอย่ำงยิ่ง, อิติ. ดังนี้แล.
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ภัทเทกรัตตคาถา

[(น�า) หันทะ มะยัง ภัทเทกะรัตตะคาถาโย ภะณามะ เส.] 

ขอเชิญ เรำทั้งหลำย จงสวดคำถำว่ำด้วยผู้มีรำตรีเดียวเจริญเถิด.

 อะตีตัง นาน๎วา คะเมยยะ นัปปะฏิกังเข อะนาคะตัง, บุคคล

ไม่ควรตำมคิดถึงสิ่งที่ล่วงไปแล้ว ด้วยอำลัย; และไม่พึงพะวงถึงสิ่ง

ที่ยังไม่มำถึง; ยะทะตีตัมปะหีนันตัง อัปปัตตัญจะ อะนาคะตัง, สิ่ง

เป็นอดีตก็ละไปแล้ว;   ส่ิงเป็นอนำคตก็ยังไม่มำ;   ปัจจุปปันนัญจะ 

โย ธัมมัง ตัตถะ ตัตถะ วิปัสสะติ, อะสังหิรัง อะสังกุปปัง ตัง วิทธา 

มะนุพ๎รูหะเย.   ผู้ใดเห็นธรรมอันเกิดขึ้นเฉพำะหน้ำในที่นั้น ๆ อย่ำง

แจ่มแจ้ง; ไม่ง่อนแง่นคลอนแคลน;  เขำควรพอกพูนอำกำรเช่นนั้นไว้.  

อัชเชวะ กิจจะมาตัปปัง โก ชัญญา มะระณัง สุเว, ควำมเพียรเป็น

กิจที่ต้องท�ำวันนี้, ใครจะรู้ควำมตำย แม้พรุ่งนี้,  นะ หิ โน สังคะรันเต

นะ มะหาเสเนนะ มัจจุนา, เพรำะกำรผัดเพี้ยนต่อมัจจุรำชซึ่งมีเสนำ

มำก ย่อมไม่มีส�ำหรับเรำ; เอวังวิหาริมาตาปิง อะโหรตัตะมะตนัทติงั, 

ตัง เว ภัทเทกะรัตโตติ สันโต อาจิกขะเต มุนิ. มุนีผู้สงบ ย่อมกล่ำว

เรียก ผู้มีควำมเพียรอยู่เช่นนั้น, ไม่เกียจคร้ำนทั้งกลำงวันกลำงคืน ว่ำ, 

“ผู้เป็นอยู่แม้เพียงรำตรีเดียว ก็น่ำชม”.
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ปัจฉิมพุทโธวาทปาฐะ

[(น�า) หันทะ มะยัง ปัจฉิมะพุทโธวาทะปาฐัง ภะณามะ เส.]

ขอเชิญ เรำทั้งหลำย จงสวดพระโอวำทครั้งสุดท้ำยของพระพุทธเจ้ำเถิด

 หันทะทานิ ภิกขะเว อามันตะยามิ โว, ดูก่อนภิกษุทั้งหลำย !  

บัดนี้, เรำขอเตือนท่ำนทั้งหลำยว่ำ:- วะยะธัมมา สังขารา, สังขำรทั้ง

หลำย มีควำมเสือ่มไปเป็นธรรมดำ; อปัปะมาเทนะ สมัปาเทถะ, ท่ำน

ทัง้หลำย, จงท�ำควำมไม่ประมำทให้ถงึพร้อมเถิด. อะยัง ตะถาคะตัสสะ 

ปัจฉิมา วาจา. นี้เป็นพระวำจำมีในครั้งสุดท้ำย ของพระตถำคตเจ้ำ. 

“สักแต่ว่า”
ธรรมปฏิบัติ ลัดสั้นที่สุด

ตรัสแก่ผู้มาขอฟังธรรมอย่างรีบด่วน 

พอฟังจบก็บรรลุเป็นพระอรหันต์ทันที!

(พาหิยสูตร อุทาน, ไตร. ล. ๒๕/๑๐๒/๑๐.)

 ดูก่อนพำหิยะ! เพรำะเหตุนั้น ในเรื่องนี้ เธอพึงศึกษำ (คือมอง

เห็นด้วยตนเองในตนเอง) อย่ำงนี้ว่ำ “เมื่อเธอเห็นรูป จักเป็นเพียงสัก
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แต่ว่ำเห็น, เม่ือได้ยนิเสยีง จกัเป็นเพยีงสกัแต่ว่ำได้ยนิ, เมือ่ได้กลิน่ จกั

เป็นเพยีงสกัว่ำได้กลิน่, เมือ่ลิม้รส จกัเป็นเพยีงสกัว่ำลิม้รส, เมือ่สมัผสั

ถกูต้องทำงผวิหนงั จกัเป็นเพยีงสักว่ำสัมผัสถกูต้อง, เมือ่รูส้กึอะไรทำง

ใจ จักเป็นเพียงสักว่ำรู้สึก,” ดังนี้ : ดูก่อนพำหิยะ! เธอพึงศึกษำ (คือ

มองเห็นชัดด้วยตนเอง) อย่ำงนี้ ด้วยประกำรดังนี้เถิด. ดูก่อนพำหิยะ! 

เม่ือใด เม่ือเธอเห็นรูป จักเป็นเพียงสักแต่ว่ำเห็น, เมื่อได้ยินเสียง จัก

เป็นเพียงสักแต่ว่ำได้ยิน (ดังนี้เป็นต้น) ได้ (ในทุกอารมณ์ดังนี้) แล้ว; 

เมื่อนั้น “ตัวเธอ” (คือตัวตนของเธอท่ีเธอเข้าใจเอาเองว่ามี) ก็จะไม่มี 

(คือหมดไป หรือไม่มีอะไรให้เป็นที่ต้ังที่เกาะที่ยึดให้ปรากฎอยู่ได้). ดู

ก่อนพำหิยะ! เมื่อใด “ตัวเธอ” ไม่มี; เมื่อนั้น “ตัวเธอ” ก็จักไม่มีอยู่

ในอำรมณ์มีรูปเป็นต้นนั้น  (คือไม่มีในอายตนะไหนๆทุกชนิด). ดูก่อน 

พำหิยะ!  เมื่อใด “ตัวเธอ” ไม่มีในอำรมณ์มีรูปเป็นต้นนั้น; เมื่อนั้นเธอ

ก็จักไม่มีในโลกนี้ ไม่มีในโลกอื่น ไม่มีในระหว่ำงแห่งโลกทั้งสอง. น่ัน

แหละ คือ ที่สุดแห่งทุกข์ละ!

“หนึ่งเลิศกว่าพัน”
ธรรมบทเดียว ประเสริฐกว่าอนัตถบทตั้งพัน

(พาหิยทารุจิริยวัตถุ  ขุ.  ธ. ไตร. ล. ๒๕/๓๕/๑๐๑)
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 หำกมีค�ำผูกเป็นคำถำต้ังพัน, แต่ประกอบด้วยบท (เรื่องราว)   

ทีไ่ม่เป็นประโยชน์เอำเสยีเลย แล้วไซร้; ถ้อยค�ำประพนัธ์เป็นคำถำเพยีง

บทเดียว ที่เมื่อฟังแล้ว เกิดควำมสงบร�ำงับได้ ประเสริฐเลิศกว่า!

บทแผ่เมตตา

สัพเพ สัตตา, 

 สัตว์ทั้งหลำยที่เป็นเพื่อนทุกข์ เกิด แก่ เจ็บ ตำย, 

 ด้วยกันหมดทั้งสิ้น, 

อะเวรา โหนตุ, 

 จงเป็นสุขเป็นสุขเถิด, อย่ำได้มีเวรซึ่งกันและกันเลย, 

อัพยาปัชฌา โหนตุ, 

 จงเป็นสุขเป็นสุขเถิด, อย่ำได้พยำบำทเบียดเบียน

 ซึ่งกันและกันเลย, 

อะนีฆา โหนตุ, 

 จงเป็นสุขเป็นสุขเถิด, อย่ำได้มีควำมทุกข์กำยทุกข์ใจเลย, 

สุขี อัตตานัง ปะริหะรันตุ. 

 จงมีควำมสุขกำยสุขใจ, รักษำตนให้พ้นจำกทุกข์ภัย, 

 ด้วยกันทั้งหมดทั้งสิ้นเทอญ. 
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